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Codul etic și de integritate al funcționarilor publici și personalului 
contractual din cadrul aparatului de specialitate al primarului orașului 

Băbeni, din serviciile și instituțiile de subordonare locală 

 

CAPITOLUL I 
Considerații generale 

 

 Art. 1. - Codul etic și de integritate al funcționarilor publici și al personalului 

contractual din cadrul primăriei orașului Băbeni , reglementează normele de 

conduită profesională și de integritate ale funcționarilor publici și a personalului 

contractual. 

Obiective 

    Art. 2. - Obiectivele prezentului Cod etic și de integritate urmaresc sa 
asigure cresterea calitatii serviciului public, o buna administrare in realizarea 
interesului public, precum si sa contribuie la eliminarea birocratiei si a faptelor de 
coruptie din administratia publica, prin:  
   a) reglementarea normelor de conduita profesionala necesare realizarii unor 
raporturi sociale si profesionale corespunzatoare crearii si mentinerii la nivel inalt 
a prestigiului Primăriei orașului Băbeni;  
   b) informarea publicului cu privire la conduita profesionala la care este 
indreptatit sa se astepte din partea functionarilor publici și a personalului 
contractual in exercitarea functiei;  
   c) crearea unui climat de incredere si respect reciproc intre cetateni si 
personalul din cadrul aparatului de specialitate al primarului orașului Băbeni, din 
serviciile și instituțiile de subordonare locală; 
   d) asigurarea protecţiei drepturilor şi libertăţilor fundamentale ale persoanelor 
fizice şi în special a dreptului acestora la protecţia datelor cu caracter personal 

 

Principii generale 

    Art. 3. - Principiile care guverneaza conduita profesionala a functionarilor 
publici și personalului contractual sunt urmatoarele:  
 a) suprematia Constitutiei si a legii, principiu conform caruia 
persoanele care ocupa diferite categorii de functii au indatorirea de a respecta 
Constitutia si legile tarii; 
 b) prioritatea interesului public, in exercitarea functiei detinute; 
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 c) asigurarea egalitatii de tratament a cetatenilor in fata 
autoritatilor si institutiilor publice, principiu conform caruia persoanele care 
ocupa diferite categorii de functii au indatorirea de a aplica acelasi regim juridic 
in situatii identice sau similare; 
 d) profesionalismul, principiu conform caruia persoanele care ocupa 
diferite categorii de functii au obligatia de a indeplini atributiile de serviciu cu 
responsabilitate, competenta, eficienta, corectitudine si constiinciozitate; 
 e) impartialitatea si independenta, principiu conform caruia persoanele 
care ocupa diferite categorii de functii sunt obligate sa aiba o atitudine obiectiva, 
neutra fata de orice interes altul decat interesul public, in exercitarea functiei 
detinute; 
  f) integritatea morala, principiu conform caruia persoanelor care ocupa 
diferite categorii de functii le este interzis sa solicite sau sa accepte, direct ori 
indirect, pentru ei sau pentru altii, vreun avantaj ori beneficiu in considerarea 
functiei pe care o detin sau sa abuzeze in vreun fel de aceasta functie; 
  g) libertatea gandirii si a exprimarii, principiu conform caruia 
persoanele care ocupa diferite categorii de functii pot sa-si exprime si sa-si 
fundamenteze opiniile, cu respectarea ordinii de drept si a bunelor moravuri; 
     h) cinstea si corectitudinea, principiu conform caruia in exercitarea 
diferitelor categorii de functii ocupantii acestora trebuie sa fie de buna-credinta;  
  i) deschiderea si transparenta, principiu conform caruia activitatile 
desfasurate in exercitarea diferitelor categorii de functii sunt publice si pot fi 
supuse monitorizarii cetatenilor; 
  j) responsabilitatea si raspunderea, principiu potrivit caruia 
persoanele care ocupa diferite categorii de functii raspund in conformitate cu 
prevederile legale atunci cand atributiile de serviciu nu au fost indeplinite 
corespunzator. 

   Art. 4. - In intelesul prezentului Cod etic, urmatorii termeni se definesc 

astfel:  

   a) functionar public - persoana numita intr-o functie publica in conditiile 
Ordonanței de urgență a Guvernului nr.57/2019 privind Codul administrativ, cu 
modificările și completările ulterioare; 
   b) functie publica - ansamblul atributiilor si responsabilitatilor, stabilite in 
temeiul legii, in scopul exercitarii prerogativelor de putere publica de catre 
autoritatile si institutiile publice;  
   c) personal contractual ori angajat contractual - persoana numita intr-o functie 
in Primăria orașului Băbeni,  in conditiile Legii nr. 53/2003, republicată, cu 
modificarile ulterioare; 
   d) functie - ansamblul atributiilor si responsabilitatilor stabilite de Primăria 
orașului Băbeni, in temeiul legii, in fisa postului; 
   e) interes public - acel interes care implica garantarea si respectarea de catre 
institutiile si autoritatile publice a drepturilor, libertatilor si intereselor legitime ale 
cetatenilor, recunoscute de Constitutie, legislatia interna si tratatele 
internationale la care Romania este parte;  
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   f) interes personal - orice avantaj material sau de alta natura, urmarit ori 
obtinut, in mod direct sau indirect, pentru sine ori pentru altii, de catre functionarii 
publici și personalul contractual prin folosirea reputatiei, influentei, facilitatilor, 
relatiilor, informatiilor la care au acces, ca urmare a exercitarii functiei;  
   g) conflict de interese - acea situatie sau imprejurare in care interesul personal, 
direct ori indirect, al functionarului public și personalului contractual contravine 
interesului public, astfel incat afecteaza sau ar putea afecta independenta si 
impartialitatea sa in luarea deciziilor ori indeplinirea la timp si cu obiectivitate a 
indatoririlor care ii revin in exercitarea functiei detinute;  
   h) informatie de interes public - orice informatie care priveste activitatile sau 
care rezulta din activitatile unei autoritati publice ori institutii publice, indiferent 
de suportul ei;  
   i) informatie cu privire la date personale - orice informatie privind o persoana 
identificata sau identificabila.  
   j)  avertizare in interes public inseamna sesizarea facuta cu buna-credinta cu 
privire la orice fapta care presupune o incalcare a legii, a deontologiei 
profesionale sau a principiilor bunei administrari, eficientei, eficacitatii, 
economicitatii si transparentei; 
   k) avertizor in interes public - persoana fizica care efectueaza o raportare sau 
divulga public informatii referitoare la incalcari ale legii, obtinute in context 
profesional; 
   l) incalcari ale legii - fapte care constau intr-o actiune sau inactiune care 
constituie nerespectari ale dispozitiilor legale, care privesc domenii cum ar fi: 
achizitiile publice; serviciile, produsele si pietele financiare, precum si prevenirea 
spalarii banilor si a finantarii terorismului; siguranta si conformitatea produselor; 
siguranta transportului; protectia mediului; protectia radiologica si siguranta 
nucleara; siguranta alimentelor si a hranei pentru animale, sanatatea si 
bunastarea animalelor; sanatatea publica; protectia consumatorilor; protectia 
vietii private si a datelor cu caracter personal si a securitatii retelelor si sistemelor 
informatice, prevazute in anexa nr. 2, incalcari care aduc atingere intereselor 
financiare ale Uniunii Europene, astfel cum sunt mentionate la art. 325 din 
Tratatul privind functionarea Uniunii Europene si cum sunt detaliate in masurile 
relevante ale Uniunii Europene; incalcari referitoare la piata interna, mentionate 
la art. 26 alin. (2) din Tratatul privind functionarea Uniunii Europene, inclusiv 
incalcari ale normelor Uniunii Europene in materie de concurenta si de ajutoare 
de stat, precum si incalcari referitoare la piata interna in ceea ce priveste actele 
care incalca normele privind impozitarea societatilor sau mecanismele al caror 
scop este obtinerea unui avantaj fiscal ce contravine obiectului sau scopului 
dreptului aplicabil in materie de impozitare a societatilor, ce reprezinta abateri 
disciplinare, contraventii sau infractiuni, sau care contravin obiectului sau 
scopului legii; 
   m) raportare - comunicarea orala sau scrisa de informatii, potrivit modalitatilor 
prevazute la art. 5 alin. (4) din Legea nr.361/2022, cu privire la orice fapta care 
reprezinta o incalcare a legii; 
 



   n) raportare interna - comunicarea orala sau scrisa de informatii referitoare la 
incalcari ale legii din cadrul unei autoritati, institutii publice, persoane juridice de 
drept public, precum si din cadrul persoanelor juridice de drept privat. Raportarea 
interna se realizeaza prin mijloacele puse la dispozitie de autoritatile, institutiile 
publice, persoanele juridice de drept public, precum si de persoanele juridice de 
drept privat pentru efectuarea de raportari privind incalcari ale legii, acestea 
constituind canalele interne de raportare; 
   o) raportare externa - comunicarea orala sau scrisa de informatii referitoare la 
incalcari ale legii realizata prin canalele externe de raportare adresată Primăriei 
orașului Băbeni; 
    p) comisie de disciplina inseamna orice organ insarcinat cu atributii de 
cercetare disciplinara, prevazut de lege sau de regulamentul de organizare si 
functionare al Primăriei orașului Băbeni. 

 

CAPITOLUL II 
  Norme generale de conduita profesionala a functionarilor publici și 

personalului contractual 
 

       Art.5 .Respectarea Constitutiei si a legilor 

   (1) Functionarii publici si personalul contractual au obligatia ca prin actele si 
faptele lor sa promoveze suprematia legii, sa respecte Constitutia si legile tarii, 
statul de drept, drepturile si libertatile fundamentale ale cetatenilor in relatia cu 
administratia publica, precum si sa actioneze pentru punerea in aplicare a 
dispozitiilor legale in conformitate cu atributiile care le revin, cu aplicarea 
normelor de conduita care rezulta din indatoririle prevazute de lege. 
   (2) Functionarii publici trebuie sa se conformeze dispozitiilor legale privind 
restrangerea exercitiului unor drepturi, datorata naturii functiilor publice detinute. 
      Art.6. Profesionalismul si impartialitatea 
    (1) Functionarii publici trebuie sa exercite functia publica cu obiectivitate, 
impartialitate si independenta, fundamentandu-si activitatea, solutiile propuse si 
deciziile pe dispozitii legale si pe argumente tehnice si sa se abtina de la orice 
fapta care ar putea aduce prejudicii persoanelor fizice sau juridice ori prestigiului 
corpului functionarilor publici. 
   (2) In activitatea profesionala, functionarii publici au obligatia de diligenta cu 
privire la promovarea si implementarea solutiilor propuse si a deciziilor, in 
conditiile prevazute la alin. (1). 
   (3) In exercitarea functiei publice, functionarii publici trebuie sa adopte o 
atitudine neutra fata de orice interes personal, politic, economic, religios sau de 
alta natura si sa nu dea curs unor eventuale presiuni, ingerinte sau influente de 
orice natura. 
   (4) Principiul independentei nu poate fi interpretat ca dreptul de a nu respecta 
principiul subordonarii ierarhice. 
    Art.7. Obligatii in exercitarea dreptului la libera exprimare 
    (1) Functionarii publici si personalul contractual au dreptul la libera exprimare, 
in conditiile legii. 



   (2) In exercitarea dreptului la libera exprimare, functionarii publici si personalul 
contractual au obligatia de a nu aduce atingere demnitatii, imaginii, precum si 
vietii intime, familiale si private a oricarei persoane. 
   (3) In indeplinirea atributiilor de serviciu, functionarii publici si personalul 
contractual au obligatia de a respecta demnitatea functiei detinute, coreland 
libertatea dialogului cu promovarea intereselor Primăriei orașului Băbeni. 
   (4) In activitatea lor, functionarii publici si personalul contractual au obligatia 
de a respecta libertatea opiniilor si de a nu se lasa influentati de considerente 
personale sau de popularitate. In exprimarea opiniilor, trebuie sa aiba o atitudine 
concilianta si sa evite generarea conflictelor datorate schimbului de pareri. 
     Art.8. Asigurarea unui serviciu public de calitate 
    (1) Functionarii publici si personalul contractual au obligatia de a asigura un 
serviciu public de calitate in beneficiul cetatenilor prin participarea activa la luarea 
deciziilor si la transpunerea lor in practica, in scopul realizarii competentelor 
Primăriei orașului Băbeni. 
   (2) In exercitarea functiei detinute, functionarii publici si personalul contractual 
au obligatia de a avea un comportament profesionist, precum si de a asigura, in 
conditiile legii, transparenta administrativa pentru a castiga si a mentine 
increderea publicului in integritatea, impartialitatea si eficacitatea Primăriei 
orașului Băbeni. 
  Art.9. Loialitatea fata de autoritatile si institutiile publice 
    (1) Functionarii publici si personalul contractual au obligatia de a apara in mod 
loial prestigiul Primăriei orașului Băbeni in care isi desfasoara activitatea, precum 
si de a se abtine de la orice act ori fapt care poate produce prejudicii imaginii sau 
intereselor legale ale acesteia. 
   (2) Functionarilor publici si personalului contractual le este interzis: 
   a) sa exprime in public aprecieri neconforme cu realitatea in legatura cu 
activitatea Primăriei orașului Băbeni, cu politicile si strategiile acesteia ori cu 
proiectele de acte cu caracter normativ sau individual; 
   b) sa faca aprecieri neautorizate in legatura cu litigiile aflate in curs de 
solutionare si in care Primăria orașului Băbeni are calitatea de parte sau sa 
furnizeze in mod neautorizat informatii in legatura cu aceste litigii; 
   c) sa dezvaluie si sa foloseasca informatii care au caracter secret, in alte conditii 
decat cele prevazute de lege; 
   d) sa acorde asistenta si consultanta persoanelor fizice sau juridice in vederea 
promovarii de actiuni juridice ori de alta natura impotriva Primăriei orașului 
Băbeni. 
   (3) Prevederile alin. (2) se aplica si dupa incetarea raportului de serviciu, pentru 
o perioada de 2 ani, daca dispozitiile din legi speciale nu prevad alte termene. 
   (4) Dezvaluirea informatiilor care nu au caracter public sau remiterea 
documentelor care contin asemenea informatii, la solicitarea reprezentantilor unei 
alte autoritati ori institutii publice, este permisa numai cu acordul conducatorului 
Primariei orașului Băbeni in care functionarul public sau angajatul contractual 
respectiv isi desfasoara activitatea.  
   (5) Prevederile prezentului Cod etic și de integritate nu pot fi interpretate ca o 
derogare de la obligatia legala a functionarilor publici și personalului contractual 



de a furniza informatii de interes public celor interesati, in conditiile legii, sau ca 
o derogare de la dreptul functionarului public de a face raportări conform Legii 
nr.361/2022, cu modificările și completările ulterioare.  
 Art.10. Obligatia de a informa Primăria orașului Băbeni cu privire 
la situatia personala generatoare de acte juridice 
    Functionarul public are indatorirea de a informa Primăria orașului Băbeni, in 
mod corect si complet, in scris, cu privire la situatiile de fapt si de drept care 
privesc persoana sa si care sunt generatoare de acte administrative in conditiile 
expres prevazute de lege. 
   Art.11. Interdictii si limitari in ceea ce priveste implicarea in 
activitatea politica 
   (1) Functionarii publici pot fi membri ai partidelor politice legal constituite, cu 
respectarea interdictiilor si limitarilor prevazute la art. 242 alin. (4) si art. 420 din 
OUG nr.57/2019, cu modificările și completările ulterioare. 
   (2) Functionarii publici au obligatia ca, in exercitarea atributiilor ce le revin, sa 
se abtina de la exprimarea sau manifestarea publica a convingerilor si 
preferintelor lor politice, sa nu favorizeze vreun partid politic sau vreo organizatie 
careia ii este aplicabil acelasi regim juridic ca si partidelor politice. 
   (3) In exercitarea functiei publice, functionarilor publici le este interzis: 
   a) sa participe la colectarea de fonduri pentru activitatea partidelor politice, a 
organizatiilor carora le este aplicabil acelasi regim juridic ca si partidelor politice, 
a fundatiilor sau asociatiilor care functioneaza pe langa partidele politice, precum 
si pentru activitatea candidatilor independenti; 
   b) sa furnizeze sprijin logistic candidatilor la functii de demnitate publica; 
   c) sa afiseze, in cadrul Primăriei orașului Băbeni, insemne ori obiecte 
inscriptionate cu sigla si/sau denumirea partidelor politice, ale organizatiilor 
carora le este aplicabil acelasi regim juridic ca si partidelor politice, ale fundatiilor 
sau asociatiilor care functioneaza pe langa partidele politice, ale candidatilor 
acestora, precum si ale candidatilor independenti; 
   d) sa se serveasca de actele pe care le indeplinesc in exercitarea atributiilor de 
serviciu pentru a-si exprima sau manifesta convingerile politice; 
   e) sa participe la reuniuni publice cu caracter politic pe durata timpului de lucru. 
  Art.12 Indeplinirea atributiilor 
    (1) Functionarii publici și personalul contractual raspund, potrivit legii, de 
indeplinirea atributiilor ce le revin din functia pe care o detin, precum si a 
atributiilor ce le sunt delegate. 
   (2) Functionarul public și personalul contractual au indatorirea sa indeplineasca 
dispozitiile primite de la superiorii ierarhici. 
   (3) Functionarul public și personalul contractual au dreptul sa refuze, in scris si 
motivat, indeplinirea dispozitiilor primite de la superiorul ierarhic, daca le 
considera ilegale. Functionarul public și personalul contractual au indatorirea sa 
aduca la cunostinta superiorului ierarhic al persoanei care a emis dispozitia astfel 
de situatii. 
   (4) In cazul in care se constata, in conditiile legii, legalitatea dispozitiei 
prevazute la alin. (3), functionarul public și personalul contractual raspund in 
conditiile legii. 



  Art.13 Limitele delegarii de atributii 
    (1) Delegarea de atributii corespunzatoare unei functii publice/contractuale 
vacante se dispune motivat prin act administrativ de catre primarul orașului 
Băbeni, pe o perioada de maximum 6 luni intr-un an calendaristic, in conditiile 
OUG nr.57/2019, cu modificările și completările ulterioare. 
   (2) Delegarea de atributii corespunzatoare unei functii publice/contractuale 
ocupate al carei titular se afla in concediu in conditiile legii sau este delegat in 
conditiile art. 504 ori se afla in deplasare in interesul serviciului se stabileste prin 
fisa postului si opereaza de drept, in conditiile prezentului cod. 
   (3) Delegarea de atributii corespunzatoare unei functii publice/contractuale nu 
se poate face prin delegarea tuturor atributiilor corespunzatoare unei functii catre 
acelasi functionar public/personal contractual. Functionarul public/ personalul 
contractual care preia atributiile delegate exercita pe perioada delegarii de 
atributii si atributiile functiei pe care o detine, precum si atributiile partial preluate, 
cu exceptia situatiei in care atributiile delegate presupun exercitarea controlului 
ierarhic asupra functiei detinute. 
   (4) In situatia in care functia publica/contractuală ale carei atributii sunt 
delegate si functia publica/contractuală al carei titular preia partial atributiile 
delegate se afla intr-un raport ierarhic de subordonare, functionarul 
public/personalul contractual care preia atributiile delegate semneaza pentru 
functia ierarhic superioara. 
   (5) Prin exceptie de la alin. (3), atributiile functiei publice de secretar general 
al orașului Băbeni pot fi delegate si in totalitate, pentru perioada prevazuta la 
alin. (1), un consilier juridic din cadrul  compartimentului juridic din cadrul 
aparatului de specialitate al primarului, cu obligatia delegarii atributiilor proprii 
catre alti functionari publici. 
   (6) In situatia in care la nivelul aparatului de specialitate  postul de consilier 
juridic din cadrul compartimentului juridic este vacant sau temporar vacant, 
atributiile functiei publice de secretar general al al orașului Băbeni pot fi delegate 
si in totalitate, pentru perioada prevazuta la alin. (1), unui alt functionar public, 
cu respectarea alin. (9). 
   (7) Prin exceptie de la alin. (3) si (9), in situatia in care la nivelul aparatului de 
specialitate al primarului nu exista un functionar public caruia sa ii fie delegate 
atributiile functiei de secretar general al al orașului Băbeni, in conditiile alin. (5) 
sau (6), acestea sunt delegate unui alt functionar public, in urmatoarea ordine: 
   a) unui functionar public cu studii superioare de licenta absolvita cu diploma, 
in specialitate juridica sau administrativa; 
   b) unui functionar public cu studii superioare de licenta.  
   (8) Delegarea de atributii se face numai cu informarea prealabila a 
functionarului public/personalului contractual caruia i se deleaga atributiile. 
   (9) Functionarul public/personalul contractual care preia atributiile delegate 
trebuie sa indeplineasca conditiile de studii si de vechime necesare pentru 
ocuparea functiei ale carei atributii ii sunt delegate. 
   (10) Nu pot fi delegate atributii functionarilor publici/personalului contractual 
debutanti sau functionarilor publici/personalului contractual care exercita functia 



publica in temeiul unui raport de serviciu cu timp partial/unui contract de muncă 
cu normă parțială. 
   (11) Functionarii publici pot indeplini unele atributii corespunzatoare unei functii 
de demnitate publica, ale unei functii de autoritate publica sau ale unei alte functii 
publice, numai in conditiile expres prevazute de lege. 
   (12) In cazul functiilor publice de executie vacante, cu exceptia functiilor publice 
de auditor si consilier juridic, atunci cand aceste functii sunt unice in cadrul 
autoritatii sau institutiei publice, atributiile pot fi delegate catre cel putin doi 
functionari publici, cu respectarea prevederilor alin. (1) si (8)-(10). 
  Art.14. Pastrarea secretului de stat, secretului de serviciu si 
confidentialitatea 
     Functionarii publici și personalul contractual au obligatia sa pastreze secretul 
de stat, secretul de serviciu, precum si confidentialitatea in legatura cu faptele, 
informatiile sau documentele de care iau cunostinta in exercitarea functiei, in 
conditiile legii, cu aplicarea dispozitiilor in vigoare privind liberul acces la 
informatiile de interes public. 
  Art.15. Interdictia privind acceptarea darurilor sau a altor 
avantaje 
    (1) Functionarilor publici/personalului contractual le este interzis sa solicite sau 
sa accepte, direct sau indirect, pentru ei sau pentru altii, in considerarea functiei 
lor publice, daruri sau alte avantaje. 
   (2) Sunt exceptate de la prevederile alin. (1) bunurile pe care functionarii 
publici/personalul contractual le-au primit cu titlu gratuit in cadrul unor activitati 
de protocol in exercitarea mandatului sau a functiei detinute, care se supun 
prevederilor legale specifice. 
   Art.16. Utilizarea responsabila a resurselor publice 
    (1) Functionarii publici și personalul contractual sunt obligati sa asigure 
ocrotirea proprietatii publice si private a statului si a orașului Băbeni, sa evite 
producerea oricarui prejudiciu, actionand in orice situatie ca un bun proprietar. 
   (2) Functionarii publici și personalul contractual au obligatia sa foloseasca 
timpul de lucru, precum si bunurile apartinand Primăriei orașului Băbeni numai 
pentru desfasurarea activitatilor aferente functiei detinute. 
   (3) Functionarii publici și personalul contractual trebuie sa propuna si sa 
asigure, potrivit atributiilor care le revin, folosirea utila si eficienta a banilor 
publici, in conformitate cu prevederile legale. 
   (4) Functionarilor publici și personalul contractual care desfasoara activitati in 
interes personal, in conditiile legii, le este interzis sa foloseasca timpul de lucru 
ori logistica Primăriei orașului Băbeni pentru realizarea acestora. 
   Art.17.Subordonarea ierarhica 
    Functionarii publici au obligatia de a rezolva, in termenele stabilite de catre 
superiorii ierarhici, lucrarile si sarcinile repartizate. 
   Art.18. Folosirea imaginii proprii 
    Functionarilor publici și personalului contractual le este interzis sa permita 
utilizarea functiei in actiuni publicitare pentru promovarea unei activitati 
comerciale, precum si in scopuri electorale. 



   Art.19. Limitarea participarii la achizitii, concesionari sau 
inchirieri 
    (1) Un functionar public/personal contractual nu poate achizitiona un bun aflat 
in proprietatea privata a statului sau orașului Băbeni, supus vanzarii in conditiile 
legii, in urmatoarele situatii: 
   a) cand a luat cunostinta, in cursul sau ca urmare a indeplinirii atributiilor de 
serviciu, despre valoarea ori calitatea bunurilor care urmeaza sa fie vandute; 
   b) cand a participat, in exercitarea atributiilor de serviciu, la organizarea 
vanzarii bunului respectiv; 
   c) cand poate influenta operatiunile de vanzare sau cand a obtinut informatii la 
care persoanele interesate de cumpararea bunului nu au avut acces. 
   (2) Dispozitiile alin. (1) se aplica in mod corespunzator si in cazul concesionarii 
sau inchirierii unui bun aflat in proprietatea publica ori privata a statului sau a 
orașului Băbeni. 
   (3) Functionarilor publici și personalului contratual le este interzisa furnizarea 
informatiilor referitoare la bunurile proprietate publica sau privata a statului ori a 
orașului Băbeni, supuse operatiunilor de vanzare, concesionare sau inchiriere, in 
alte conditii decat cele prevazute de lege. 
  Art.20. Respectarea regimului juridic al conflictului  de interese si 
al incompatibilitatilor 
    (1) Functionarii publici au obligatia sa respecte intocmai regimul juridic al 
conflictului de interese si al incompatibilitatilor ,precum si normele de conduita. 
   (2) In aplicarea prevederilor alin. (1), functionarii publici trebuie sa exercite un 
rol activ, avand obligatia de a evalua situatiile care pot genera o situatie de 
incompatibilitate sau un conflict de interese si de a actiona pentru prevenirea 
aparitiei sau solutionarea legala a acestora. 
   (3) In situatia intervenirii unei incompatibilitati sau a unui conflict de interese, 
functionarii publici au obligatia de a actiona conform prevederilor legale pentru 
incetarea incompatibilitatii sau a conflictului de interese, in termen legal. 
   (4) La numirea intr-o functie publica, la incetarea raportului de serviciu, precum 
si in alte situatii prevazute de lege, functionarii publici sunt obligati sa prezinte, 
in conditiile Legii nr. 176/2010, cu modificarile si completarile ulterioare, 
declaratia de avere si declaratia de interese. Declaratia de avere si declaratia de 
interese se actualizeaza anual, potrivit legii. 
   Art.21.Activitatea publica 
    (1) Comunicarea oficiala a informatiilor si datelor privind activitatea Primăriei 
orașului Băbeni, precum si relatiile cu mijloacele de informare in masa se asigura 
de catre functionarul public anume desemnat in acest sens de primarul orașului 
Băbeni, in conditiile legii. 
   (2) Functionarii publici/personalul contractual desemnati sa participe la 
activitati sau dezbateri publice, in calitate oficiala, trebuie sa respecte limitele 
mandatului de reprezentare incredintat de primarul  orașului Băbeni. 
   (3) In cazul in care nu sunt desemnati in acest sens, functionarii 
publici/personalul contractual pot participa la activitati sau dezbateri publice, 
avand obligatia de a face cunoscut faptul ca opinia exprimata nu reprezinta 
punctul de vedere oficial al Primăriei orașului Băbeni. 



   (4) Functionarii publici/personalul contractual pot participa la elaborarea de 
publicatii, pot elabora si publica articole de specialitate si lucrari literare ori 
stiintifice, in conditiile legii. 
   (5) Functionarii publici/personalul contractual pot participa la emisiuni 
audiovizuale, cu exceptia celor cu caracter politic ori a celor care ar putea afecta 
prestigiul functiei deținute. 
   (6) In cazurile prevazute la alin. (4) si (5), functionarii publici/personalul 
contractual nu pot utiliza informatii si date la care au avut acces in exercitarea 
functiei deținute, daca acestea nu au caracter public. Prevederile alin. (3) se 
aplica in mod corespunzator. 
   (7) In exercitarea dreptului la replica si la rectificare, a dreptului la demnitate, 
a dreptului la imagine, precum si a dreptului la viata intima, familiala si privata, 
functionarii publici/personalul contractual isi pot exprima public opinia personala 
in cazul in care prin articole de presa sau in emisiuni audiovizuale s-au facut 
afirmatii defaimatoare la adresa lor sau a familiei lor. Prevederile alin. (3) se aplica 
in mod corespunzator. 
   (8) Functionarii publici/personalul contractual isi asuma responsabilitatea 
pentru aparitia publica si pentru continutul informatiilor prezentate, care trebuie 
sa fie in acord cu principiile si normele de conduita prevazute de prezentul cod. 
   (9) Prevederile alin. (1)-(8) se aplica indiferent de modalitatea si de mediul de 
comunicare. 
  Art.22. Conduita in relatiile cu cetatenii 
    (1) In relatiile cu persoanele fizice si cu reprezentantii persoanelor juridice care 
se adreseaza Primăriei orașului Băbeni, functionarii publici//personalul 
contractual sunt obligati sa aiba un comportament bazat pe respect, buna-
credinta, corectitudine, integritate morala si profesionala. 
   (2) Functionarii publici/personalul contractual au obligatia de a nu aduce 
atingere onoarei, reputatiei, demnitatii, integritatii fizice si morale a persoanelor 
cu care intra in legatura in exercitarea functiei, prin: 
   a) intrebuintarea unor expresii jignitoare; 
   b) acte sau fapte care pot afecta integritatea fizica sau psihica a oricarei 
persoane. 
   (3) Functionarii publici/personalul contractual trebuie sa adopte o atitudine 
impartiala si justificata pentru rezolvarea legala, clara si eficienta a problemelor 
cetatenilor. 
   (4) Pentru realizarea unor raporturi sociale si profesionale care sa asigure 
demnitatea persoanelor, eficienta activitatii, precum si cresterea calitatii 
serviciului public, se recomanda respectarea normelor de conduita prevazute la 
alin. (1)-(3) si de catre celelalte subiecte ale acestor raporturi. 
   (5) Functionarii publici/personalul contractual trebuie sa adopte o atitudine 
demna si civilizata fata de orice persoana cu care intra in legatura in exercitarea 
functiei, fiind indrituiti, pe baza de reciprocitate, sa solicite acesteia un 
comportament similar. 
   (6) Functionarii publici/personalul contractual au obligatia de a asigura 
egalitatea de tratament a cetatenilor in fata Primăriei orașului Băbeni, principiu 
conform caruia functionarii publici/personalul contractual au indatorirea de a 



preveni si combate orice forma de discriminare in indeplinirea atributiilor 
profesionale. 
  Art.23. Conduita in cadrul relatiilor internationale 
    (1) Functionarii publici/personalul contractual care reprezinta Primăria orașului 
Băbeni in cadrul unor organizatii internationale, institutii de invatamant, 
conferinte, seminare si alte activitati cu caracter international au obligatia sa 
promoveze o imagine favorabila tarii si primăriei. 
   (2) In relatiile cu reprezentantii altor state, functionarilor public/personalul 
contractual i le este interzis sa exprime opinii personale privind aspecte nationale 
sau dispute internationale. 
   (3) In deplasarile externe, functionarii publici/personalul contractual sunt 
obligati sa aiba o conduita corespunzatoare regulilor de protocol si le este 
interzisa incalcarea legilor si obiceiurilor tarii gazda. 
   Art.24. Obiectivitate si responsabilitate in luarea deciziilor 
    (1) In procesul de luare a deciziilor, functionarii publici/personalul contractual 
au obligatia sa actioneze conform prevederilor legale si sa isi exercite capacitatea 
de apreciere in mod fundamentat si impartial. 
   (2) Functionarilor publici/personalului contractual le este interzis sa promita 
luarea unei decizii de catre Primăria orașului Băbeni, de catre alti functionari 
public/personal contractual, precum si indeplinirea atributiilor in mod privilegiat. 
   (3) Functionarii publici//personalul contractual de conducere sunt obligati sa 
sprijine propunerile si initiativele motivate ale personalului din subordine, in 
vederea imbunatatirii activitatii Primăriei orașului Băbeni in care isi desfasoara 
activitatea, precum si a calitatii serviciilor publice oferite cetatenilor. 
   (4) In exercitarea atributiilor de coordonare, precum si a atributiilor specifice 
functiilor publice/contractuale de conducere, functionarii publici/personalul 
contractual au obligatia de a asigura organizarea activitatii personalului, de a 
manifesta initiativa si responsabilitate si de a sustine propunerile personalului din 
subordine. 
   (5) Functionarii publici/personalul contractual de conducere au obligatia sa 
asigure egalitatea de sanse si tratament cu privire la dezvoltarea carierei 
personalului din subordine, in conditiile legislatiei specifice aplicabile fiecarei 
categorii de personal. In acest sens, acestia au obligatia: 
   a) sa repartizeze sarcinile in mod echilibrat, corespunzator nivelului de 
competenta aferent functiei ocupate si carierei individuale a fiecarei persoane din 
subordine; 
   b) sa asigure coordonarea modului de indeplinire a sarcinilor, cu valorificarea 
corespunzatoare a competentelor fiecarei persoane din subordine; 
   c) sa monitorizeze performanta profesionala individuala si colectiva a 
personalului din subordine, sa semnaleze in mod individual performantele 
necorespunzatoare si sa implementeze masuri destinate ameliorarii performantei 
individuale si, dupa caz, colective, atunci cand este necesar; 
   d) sa examineze si sa aplice cu obiectivitate criteriile de evaluare a competentei 
profesionale pentru personalul din subordine, atunci cand propun acordarea de 
stimulente materiale sau morale; 



   e) sa evalueze in mod obiectiv necesarul de instruire profesionala al fiecarui 
subordonat si sa propuna participarea la programe de formare si perfectionare 
profesionala pentru fiecare persoana din subordine; 
   f) sa delege sarcini si responsabilitati, in conditiile legii, persoanelor din 
subordine care detin cunostintele, competentele si indeplinesc conditiile legale 
necesare exercitarii functiei respective; 
   g) sa excluda orice forma de discriminare si de hartuire, de orice natura si in 
orice situatie, cu privire la personalul din subordine. 
   (6) In scopul asigurarii conditiilor necesare indeplinirii cu impartialitate a 
indatoririlor ce decurg din raporturile ierarhice, functionarii publici//personalul 
contractual de conducere au obligatia de a nu se angaja in relatii patrimoniale cu 
personalul din subordine. 
  Art.25. Obligatia respectarii regimului cu privire la sanatate si 
securitate in munca 
   Functionarii publici//personalul contractual au obligatia de a se supune 
controlului de medicina muncii si expertizelor medicale ca urmare a 
recomandarilor formulate de medicul de medicina muncii, in conditiile legii. 
   

CAPITOLUL III 
Protectia avertizorilor in interes public 

 
Art. 26. – Prezentul capitol se aplica funcționarilor publici și personalului 

contractual care efectueaza raportari si care au obtinut informatiile referitoare la 
incalcari ale legii, intr-un context profesional. 
        Art. 27. – Funcționarii publici și personalul contractual din cadrul aparatului 
de specialitate al primarului orașului Băbeni, al serviciilor și instituțiilor de 
subordonare locală se bucură de protecția legii în cazul raportării unor incalcari 
ale legii, care s-au produs sau care sunt susceptibile sa se produca în cadrul 
Primăriei orașului Băbeni, reprezentând fapte care constau intr-o actiune sau 
inactiune care constituie nerespectari ale dispozitiilor legale, care privesc domenii 
cum ar fi: achizitiile publice; serviciile, protectia mediului, sanatatea publica; 
protectia vietii private si a datelor cu caracter personal si a securitatii retelelor si 
sistemelor informatice, incalcari care aduc atingere intereselor financiare ale 
Uniunii Europene, astfel cum sunt mentionate la art. 325 din Tratatul privind 
functionarea Uniunii Europene si cum sunt detaliate in masurile relevante ale 
Uniunii Europene; incalcari ale normelor Uniunii Europene in materie de 
concurenta si de ajutoare de stat, precum si incalcari referitoare la piata interna 
in ceea ce priveste actele care incalca normele privind impozitarea societatilor 
sau mecanismele al caror scop este obtinerea unui avantaj fiscal ce contravine 
obiectului sau scopului dreptului aplicabil in materie de impozitare a societatilor, 
ce reprezinta abateri disciplinare, contraventii sau infractiuni, sau care contravin 
obiectului sau scopului legii. 
 Art.28. – (1) Modalitatile de raportare sunt urmatoarele: 
    a) raportarea interna; 
  b) raportarea externa. 



 (2) Procedura de raportare se aprobă prin dispoziția primarului și se aduce 
la cunoștința angajaților prin afișare la sediul instituției. 
 Art.29. – (1) Raportarea cuprinde, cel putin, urmatoarele: numele si 
prenumele, datele de contact ale avertizorului in interes public, contextul 
profesional in care au fost obtinute informatiile, persoana vizata, daca este 
cunoscuta, descrierea faptei susceptibile sa constituie incalcare a legii in cadrul 
unei autoritati, institutii publice, oricarei alte persoane juridice de drept public, 
precum si in cadrul persoanei juridice de drept privat, precum si, dupa caz, 
probele in sustinerea raportarii, data si semnatura, dupa caz. 
 (2) Prin exceptie de la prevederile alin. (1), raportarea care nu cuprinde 
numele, prenumele, datele de contact sau semnatura avertizorului in interes 
public se examineaza si se solutioneaza in masura in care contine indicii 
referitoare la incalcari ale legii. 
 Art.30. - Raportarile se inscriu intr-un registru, care cuprinde data primirii 
raportarii, numele si prenumele, datele de contact ale avertizorului in interes 
public, obiectul raportarii si modalitatea de solutionare. Persoana desemnată prin 
dispoziția primarului are obligatia de a pastra evidenta raportarilor in registru. 
Registrul se tine in format electronic. Persoana desemnată are obligatia de a 
mentine statistici cu privire la raportarile care privesc incalcari ale legii. 
 Art.31. – (1) Persoana desemnata sa solutioneze raportarea are obligatia 
de a nu dezvalui identitatea avertizorului in interes public si nici informatiile care 
ar permite identificarea directa sau indirecta a acestuia, cu exceptia situatiei in 
care are consimtamantul expres al acestuia. 
   (2) Prin exceptie de la prevederile alin. (1), identitatea avertizorului in interes 
public si orice alta informatie prevazuta la alin. (1) pot fi divulgate numai in cazul 
in care acest lucru este o obligatie impusa de lege, cu respectarea conditiilor si a 
limitelor prevazute de aceasta și numai după informarea prealabilă a acestuia, în 
scris. 
 Art.32. - (1) Pentru a beneficia de masurile de protectie, avertizorul in 
interes public trebuie sa intruneasca cumulativ urmatoarele conditii:  
   a) sa fie una dintre persoanele care efectueaza raportari potrivit prevederilor 
art. 2 alin. (1) din Legea nr.361/2022, cu modificările ulterioare, si care a obtinut 
informatii referitoare la incalcari ale legii intr-un context profesional; 
   b) sa fi avut motive intemeiate sa creada ca informatiile referitoare la incalcarile 
raportate erau adevarate la momentul raportarii; 
   c) sa fi efectuat o raportare interna, o raportare externa sau o divulgare publica. 
   (2) Pentru a beneficia de masurile reparatorii, avertizorul in interes public 
trebuie sa indeplineasca cumulativ conditiile prevazute la alin. (1), precum si 
conditia ca represaliile sa fie consecinta raportarii efectuate. 
   (3) Masurile de protecție se aplica si: 
   a) facilitatorilor; 
   b) persoanelor terte care au legaturi cu avertizorul in interes public si care ar 
putea sa sufere represalii intr-un context profesional, cum ar fi colegi sau rude 
ale acestuia; 



   c) persoanelor juridice detinute de catre avertizorul in interes public sau pentru 
care avertizorul in interes public lucreaza sau cu care are alte tipuri de legaturi 
intr-un context profesional; 
   d) avertizorului in interes public care, in mod anonim, a raportat sau a divulgat 
public informatii referitoare la incalcari, dar este ulterior identificat si sufera 
represalii; 
   e) avertizorului in interes public care efectueaza raportari catre institutiile, 
organele, oficiile sau agentiile competente ale Uniunii Europene. 
 Art.33. – (1) În vederea protejării împotriva represaliilor, persoanele 
prevăzute în lege beneficiază de măsurile prevăzute în lege. 
 (2) Avertizorul în interes public care efectuează o raportare sau divulgare 
publică a unor informaţii privind încălcări ale legii nu încalcă dispoziţiile legale sau 
clauzele contractuale privind divulgarea de informaţii şi nu răspunde pentru 
raportarea sau divulgarea publică a unor astfel de informaţii, cu condiţia să fi 
efectuat o raportare sau divulgare publică în condiţiile prezentei legi şi să fi avut 
motive întemeiate să creadă că raportarea sau divulgarea a fost necesară pentru 
dezvăluirea unei încălcări a legii. 
 (3) Avertizorul în interes public care dobândeşte sau accesează date şi 
informaţii de care are cunoştinţă în virtutea atribuţiilor de serviciu sau a 
raporturilor de muncă nu răspunde dacă accesarea sau dobândirea are ca scop 
raportarea sau dezvăluirea publică a unei încălcări a legii, iar raportarea sau 
divulgarea publică s-a efectuat în condiţiile legii. 
 (4) Răspunderea avertizorilor în interes public pentru acte sau omisiuni care 
nu au legătură cu raportarea sau divulgarea publică sau care nu sunt necesare 
pentru dezvăluirea unei încălcări a legii este supusă dispoziţiilor de drept comun. 
 (5) În cadrul procedurilor judiciare care vizează încălcări precum încălcarea 
dreptului la imagine, încălcarea drepturilor de autor, încălcarea secretului 
profesional, încălcarea normelor de protecţie a datelor, divulgarea secretelor 
comerciale sau acţiunile în despăgubire, nu se poate angaja răspunderea 
persoanelor prevăzute în legeca urmare a raportărilor sau a divulgărilor publice 
efectuate în condiţiile legii. 
 (6) Persoanele prevăzute în lege au dreptul să invoce respectiva raportare 
sau divulgare publică pentru a urmări închiderea cauzei, cu condiţia să fi avut 
motive întemeiate să considere că raportarea sau divulgarea publică a fost 
necesară pentru dezvăluirea unei încălcări a legii. 
 (7) Persoanele prevăzute în lege care au efectuat o raportare sau divulgare 
publică în condiţiile prezentei legi au dreptul la repararea integrală a prejudiciului 
suferit ca urmare a raportării sau divulgării publice. 
 Art.34. - Este interzisă orice formă de represalii împotriva avertizorilor în 
interes public, ameninţări cu represalii sau tentative de represalii, în special cele 
care privesc: 

a) orice suspendare a contractului individual de muncă ori a raportului de 
serviciu; 

b) concedierea sau eliberarea din funcţia publică; 
c) modificarea contractului de muncă sau a raportului de serviciu; 
d) reducerea salariului şi schimbarea programului de lucru; 



e) retrogradarea sau împiedicarea promovării în muncă sau în funcţia publică 
şi a dezvoltării profesionale, inclusiv prin evaluări negative ale performanţei 
profesionale individuale, inclusiv a funcţionarilor publici, sau prin recomandări 
negative pentru activitatea profesională desfăşurată; 

f) aplicarea oricărei alte sancţiuni disciplinare; 
g) constrângerea, intimidarea, hărţuirea; 
h) discriminarea, crearea unui alt dezavantaj sau supunerea la un tratament 

inechitabil; 
i) refuzul de a transforma un contract de muncă pe o perioadă determinată 

într-un contract de muncă pe durată nedeterminată, în cazul în care lucrătorul a 
avut aşteptări legitime că i s-ar oferi un post permanent; 

j) refuzul de a reînnoi un contract de muncă pe o perioadă determinată sau 
încetarea anticipată a unui astfel de contract; 

k) cauzarea de prejudicii, inclusiv la adresa reputaţiei persoanei în cauză, în 
special pe platformele de comunicare socială, sau pierderi financiare, inclusiv sub 
forma pierderii oportunităţilor de afaceri şi a pierderii de venituri; 

l) includerea pe o listă sau într-o bază de date negativă, pe baza unui acord 
sectorial sau la nivel de industrie, formal sau informal, care poate presupune că 
persoana în cauză nu îşi va găsi, în viitor, un loc de muncă în respectivul sector 
sau în respectiva industrie; 

m) rezilierea unilaterală extrajudiciară a unui contract pentru bunuri sau 
servicii, fără a fi îndeplinite condiţiile în acest sens; 

n) anularea unei licenţe sau a unui permis; 
o) solicitarea de efectuare a unei evaluări psihiatrice sau medicale. 

 Art.35. - La cererea avertizorului în interes public cercetat disciplinar, în 
termen de maximum un an de la data raportării, baroul din circumscripţia locului 
de desfăşurare a activităţii avertizorului în interes public asigură asistenţa 
judiciară gratuită pe parcursul procedurii disciplinare. 
 

CAPITOLUL IV 
Reglementări privind conflictul de interese și incompatibilități ale 

funcționarilor publici, precum și monitorizarea situațiilor de 
pantouflage 

 
A.Conflictul de interese privind funcționarii publici 

 
 Art.36. - Prin conflict de interese se intelege situatia in care persoana ce 
exercita o functie publica are un interes personal de natura patrimoniala, care ar 
putea influenta indeplinirea cu obiectivitate a atributiilor care ii revin potrivit 
Constitutiei si altor acte normative. 

Art. 37. -   (1) Functionarul public este in conflict de interese daca se afla 
in una dintre urmatoarele situatii: 

 a) este chemat sa rezolve cereri, sa ia decizii sau sa participe la luarea 
deciziilor cu privire la persoane fizice si juridice cu care are relatii cu caracter 
patrimonial; 



 b) participa in cadrul aceleiasi comisii, constituite conform legii, cu 
functionari publici care au calitatea de sot sau ruda de gradul I; 

 c) interesele sale patrimoniale, ale sotului sau rudelor sale de gradul I pot 
influenta deciziile pe care trebuie sa le ia in exercitarea functiei publice. 
  (2) In cazul existentei unui conflict de interese, functionarul public este obligat 
sa se abtina de la rezolvarea cererii, luarea deciziei sau participarea la luarea unei 
decizii si sa-l informeze de indata pe seful ierarhic caruia ii este subordonat direct. 
Acesta este obligat sa ia masurile care se impun pentru exercitarea cu 
impartialitate a functiei publice, in termen de cel mult 3 zile de la data luarii la 
cunostinta. 
  (3) In cazurile prevazute la alin. (1), conducatorul Primăriei orașului Băbeni, la 
propunerea sefului ierarhic caruia ii este subordonat direct functionarul public in 
cauza, va desemna un alt functionar public, care are aceeasi pregatire si nivel de 
experienta. 
  (4) Incalcarea dispozitiilor alin. (2) poate atrage, dupa caz, raspunderea 
disciplinara, administrativa, civila ori penala, potrivit legii. 
 

B. Incompatibilitati privind functionarii publici 
   

Art. 38. - (1) Calitatea de functionar public este incompatibila cu 
exercitarea oricarei alte functii publice sau calitati decat cea in care a fost numit, 
precum si cu functiile de demnitate publica. 
   (2) Functionarii publici nu pot detine alte functii si nu pot desfasura alte 
activitati, remunerate sau neremunerate, dupa cum urmeaza: 
   a) in cadrul autoritatilor sau institutiilor publice; 
   b) in cadrul cabinetului demnitarului, cu exceptia cazului in care 
functionarul public este suspendat din functia publica, in conditiile legii, pe durata 
numirii sale; 
 c) in cadrul regiilor autonome, societatilor comerciale ori in alte unitati cu 
scop lucrativ din sectorul public; 
 d) in calitate de membru al unui grup de interes economic. 
     (3) Nu se afla in situatie de incompatibilitate, in sensul prevederilor alin. (2) 
lit. a) si c), functionarul public care: 
   a) este desemnat printr-un act administrativ, emis in conditiile legii, sa 
reprezinte interesele statului in legatura cu activitatile desfasurate de operatorii 
economici cu capital ori patrimoniu integral sau majoritar de stat, in conditiile 
rezultate din actele normative in vigoare; 
   b) este desemnat printr-un act administrativ, emis in conditiile legii, sa participe 
in calitate de reprezentant al autoritatii ori institutiei publice in cadrul unor 
organisme sau organe colective de conducere constituite in temeiul actelor 
normative in vigoare; 
   c) exercita un mandat de reprezentare, pe baza desemnarii de catre o autoritate 
sau institutie publica, in conditiile expres prevazute de actele normative in 
vigoare. 
    (4) Nu se afla in situatie de incompatibilitate, in sensul prevederilor alin. 
(2), functionarul public care este desemnat prin act administrativ pentru a face 



parte din echipa de proiect finantat din fonduri comunitare nerambursabile 
postaderare, precum si din imprumuturi externe contractate sau garantate de 
stat rambursabile sau nerambursabile, cu exceptia functionarilor publici care 
exercita atributii ca auditor sau atributii de control asupra activitatii derulate in 
cadrul acesteia si a functionarilor publici care fac parte din echipa de proiect, dar 
pentru care activitatea desfasurata in cadrul respectivei echipe genereaza o 
situatie de conflict de interese cu functia publica pe care o ocupa. 
   (5) Functionarii publici care, in exercitarea functiei publice, au desfasurat 
activitati de monitorizare si control cu privire la societati comerciale sau alte 
unitati cu scop lucrativ de natura celor prevazute la alin. (2) lit. c) nu pot sa-si 
desfasoare activitatea si nu pot acorda consultanta de specialitate la aceste 
societati timp de 3 ani dupa iesirea din corpul functionarilor publici. 
   (6) Functionarii publici nu pot fi mandatari ai unor persoane in ceea ce 
priveste efectuarea unor acte in legatura cu functia publica pe care o exercita. 
   (7) In situatia prevazuta la alin. (2) lit. b), la incheierea mandatului 
demnitarului, functionarul public este reincadrat in functia publica detinuta sau 
intr-o functie similara. 
   Art. 39. - (1) Nu sunt permise raporturile ierarhice directe in cazul in care 
functionarii publici respectivi sunt soti sau rude de gradul I. 

   (2) Prevederile alin. (1) se aplica si in cazul in care seful ierarhic direct are 
calitatea de demnitar. 

  (3) Persoanele care se afla in una dintre situatiile prevazute la alin. (1) sau 
(2) vor opta, in termen de 60 de zile, pentru incetarea raporturilor ierarhice 
directe sau renuntarea la calitatea de demnitar. 

  (4) Orice persoana poate sesiza existenta situatiilor prevazute la alin. (1) sau 
(2). 

  (5) Situatiile prevazute la alin. (1) si neindeplinirea obligatiei prevazute la 
alin. (3) se constata de catre seful ierarhic superior al functionarilor publici 
respectivi, care dispune incetarea raporturilor ierarhice directe dintre functionarii 
publici soti sau rude de gradul I. 

  (6) Situatiile prevazute la alin. (2) si neindeplinirea obligatiei prevazute la 
alin. (3) se constata de către prefect, care dispune incetarea raporturilor ierarhice 
directe dintre demnitar si functionarul public sot sau ruda de gradul I.  
    Art. 40. - (1) Functionarii publici pot exercita functii sau activitati in 
domeniul didactic, al cercetarii stiintifice, al creatiei literar-artistice. Functionarii 
publici, pot exercita functii in alte domenii de activitate din sectorul privat, care 
nu sunt in legatura directa sau indirecta cu atributiile exercitate ca functionar 
public potrivit fisei postului. 
   (2) In situatia functionarilor publici care desfasoara activitatile prevazute la 
alin. (1), documentele care alcatuiesc dosarul profesional sunt gestionate de catre 
autoritatea sau institutia publica la care acestia sunt numiti. 
   Art.41. -   (1) Functionarul public poate candida pentru o functie eligibila 
sau poate fi numit intr-o functie de demnitate publica. 
   (2) Raportul de serviciu al functionarului public se suspenda: 
   a) pe durata campaniei electorale, pana in ziua ulterioara alegerilor, daca 
nu este ales; 



    b) pana la incetarea functiei eligibile sau a functiei de demnitate publica, 
in cazul in care functionarul public a fost ales sau numit. 
   Art.42.  (1) Functionarii publici pot fi membri ai partidelor politice legal 
constituite. 
   (2) Functionarilor publici le este interzis sa fie membri ai organelor de 
conducere ale partidelor politice si sa exprime sau sa apere in mod public pozitiile 
unui partid politic. 
 
 C. Declarațiile de avere și declarațiile de interese 
 
 Art.43. – La  numirea în funcția publică, anual, până la data de 15 iunie,   
la revenirea din suspendarea raportului de serviciu, precum și la încetarea 
raportului serviciul, după caz, funcționarii publici au obligația să depună declarația 
de avere și declarația de interese.  
 

    D. Situații de pantouflage 
 

 Art.44. – Primarul orașului desemnează persoana responsabilă cu 
monitorizarea situațiilor de pantouflage la nivelul instituței. 
 Art.45. (1) După desemnare persoana responsabilă desfășoară activități 
de informare și prevenire a situațiilor de pantouflage la nivelul salariaților din 
instituție. 
 (2) De asemenea, întocmește și actualizează permanent lista cu salariații 
care intră sub incidența prevederilor legale privind pantouflage-ul, în vederea 
punerii în aplicare a prevederilor legale atunci când salariatul își încheie 
angajarea. 
 Art.46. - Persoana desemnată cu monitorizarea interdicțiilor după 
încetarea raportului de serviciu transmite lista cu salariații care intră sub incidența 
prevederilor legale către structura funcțională responsabilă cu încetarea 
raporturilor de muncă cu salariații instituției, ori de câte ori lista suferă modificări. 
 Art.47. - Persoana care realizează formele pentru încetarea raporturilor de 
serviciu sau contractual de muncă cu personalul instituției va verifica înainte de 
a elibera documentele de lichidare, dacă persoana căreia îi încetează raporturile 
de serviciu/muncă se află pe lista cu salariații care intră sub incidența prevederilor 
legale. 
 Art.48. - În situația în care persoana căreia îi încetează raporturile de 
serviciu/muncă se află pe lista cu salariații care intră sub incidența prevederilor 
legale, acesteia i se va solicita să completeze declarația de pantouflage. 
 Art.49. - De la data încheierii angajării, anual timp de 5 ani, fostul salariat 
al instituţiei are obligaţia depunerii declaraţiei de pantouflage la instituţia cu care 
şi-a încheiat raporturile de serviciu/muncă, conform prevederilor din Lege nr. 
78/2000 pentru prevenirea, descoperirea şi sancţionarea faptelor de corupţie, cu 
modificările şi completările ulterioare, art. 11. 
 Art.50. - Persoana responsabilă de procedură pune la dispoziţia 
responsabilului cu implementarea S.N.A. date statistice cu privire la pantouflage: 



- număr de regulamente interne care prevăd procedura monitorizării 
situaţiilor de pantouflage; 

- număr de instituţii în care există implementat un mecanism cu privire la 
monitorizarea situaţiilor de pantouflage, inclusiv prin desemnarea unor persoane 
cu atribuţii speciale în acest sens; 

- număr de persoane care au desfăşurat activităţi de monitorizare şi control 
cu privire la societăţi comerciale și care au ieșit din corpul funcționarilor publici; 

- număr de persoanelor care îşi desfăşoară activitatea/dau consultanţă în 
cadrul regiilor autonome, societăţilor comerciale ori în alte unităţi cu scop lucrativ 
din sectorul public, în termenul de 3 ani după ieşirea din corpul funcţionarilor 
publici (dintre acele persoane care au interdicţie conform legii); 

- număr de măsuri adoptate pentru remedierea situaţiilor de pantouflage, 
diferenţiat pe tipuri; 

- număr de încălcări ale prevederilor art. 13 alin. (1) OUG 66/2011, 
constatate; 

- numărul solicitărilor către instanţa de judecată pentru anularea contractului 
de finanţare în caz de încălcare a art. 13 alin. (1); 

- numărul sancţiunilor aplicate de către instanţe; 
- număr de societăţi comerciale în care îşi desfăşoară activitatea persoane 

care au derulat anterior activităţi de monitorizare şi control şi care intră sub 
incidenţa art. 13 alin. (1), diferenţiat pe domenii majore de activitate. 

 
CAPITOLUL V 

Protecția datelor cu caracter personal 
 

 Art.51. - Principii legate de prelucrarea datelor cu caracter personal 
(1) Datele cu caracter personal sunt: 

(a)  prelucrate în mod legal, echitabil şi transparent faţă de persoana 
vizată ("legalitate, echitate şi transparenţă"); 

(b) colectate în scopuri determinate, explicite şi legitime şi nu sunt 
prelucrate ulterior într-un mod incompatibil cu aceste scopuri; prelucrarea 
ulterioară în scopuri de arhivare în interes public, în scopuri de cercetare 
ştiinţifică sau istorică ori în scopuri statistice nu este considerată incompatibilă 
cu scopurile iniţiale, în conformitate cu articolul 89 alineatul (1) ("limitări legate 
de scop"); 

(c) adecvate, relevante şi limitate la ceea ce este necesar în raport cu 
scopurile în care sunt prelucrate ("reducerea la minimum a datelor"); 

(d) exacte şi, în cazul în care este necesar, să fie actualizate; trebuie să 
se ia toate măsurile necesare pentru a se asigura că datele cu caracter personal 
care sunt inexacte, având în vedere scopurile pentru care sunt prelucrate, sunt 
şterse sau rectificate fără întârziere ("exactitate"); 

(e) păstrate într-o formă care permite identificarea persoanelor vizate pe 
o perioadă care nu depăşeşte perioada necesară îndeplinirii scopurilor în care 
sunt prelucrate datele; datele cu caracter personal pot fi stocate pe perioade 
mai lungi în măsura în care acestea vor fi prelucrate exclusiv în scopuri de 
arhivare în interes public, în scopuri de cercetare ştiinţifică sau istorică ori în 



scopuri statistice, în conformitate cu articolul 89 alineatul (1), sub rezerva punerii 
în aplicare a măsurilor de ordin tehnic şi organizatoric adecvate prevăzute în 
prezentul regulament în vederea garantării drepturilor şi libertăţilor persoanei 
vizate ("limitări legate de stocare"); 

(f) prelucrate într-un mod care asigură securitatea adecvată a datelor cu 
caracter personal, inclusiv protecţia împotriva prelucrării neautorizate sau ilegale 
şi împotriva pierderii, a distrugerii sau a deteriorării accidentale, prin luarea de 
măsuri tehnice sau organizatorice corespunzătoare ("integritate şi 
confidenţialitate"). 

(2) Operatorul este responsabil de respectarea alineatului (1) şi poate 
demonstra această respectare ("responsabilitate"). 

Legalitate, echitate şi transparenţă - un principiu esenţial, strâns asociat cu 
drepturile fundamentale ale omului. Datele cu caracter personal trebuie să fie 
prelucrate „în mod legal, echitabil şi transparent faţă de persoana vizată”. 

Limitări legate de scop - datele personale trebuie să fie colectate în scopuri 
bine determinate, explicite şi legitime, iar prelucrările ulterioare nu trebuie să se 
abată de la aceste scopuri. Prelucrarea ulterioară în scopuri de arhivare în interes 
public, în scopuri de cercetare ştiinţifică/istorică ori în scopuri statistice nu se 
consideră incompatibilă de la scopurile iniţiale. 

Minimizarea/Reducerea la minimum a datelor - orice colectare de date 
personale trebuie foarte bine analizată înainte de obţinerea efectivă a datelor, 
care trebuie să fie cele mai adecvate, relevante și strict limitate la ceea ce este 
absolut necesar pentru scopurile în care sunt prelucrate. 

Exactitatea informaţiilor - datele cu caracter personal trebuie să fie exacte şi 
în cazul în care este necesar, trebuie să fie actualizat, operatorii trebuie să ia 
toate măsurile pentru a se asigura că datele cu caracter personal care sunt 
inexacte, având în vedere scopurile pentru care sunt prelucrate, sunt şterse sau 
rectificate fără întârziere. 

Limitarea stocării - datele trebuie păstrate fix atât timp cât sunt necesare 
pentru prelucrarea asumată. 

Perioadele mai lungi de stocare sunt excepţii asociate cu activităţi de 
prelucrare în scopuri de arhivare în interes public, în scopuri de cercetare 
ştiinţifică sau istorică ori în scopuri statistice, conform art. 89, alin.1 din RGPD, 
sub rezerva punerii în aplicare a măsurilor tehnice şi organizatorice adecvate 
prevăzute de RGPD în vederea garantării drepturilor şi libertăţilor persoanei 
vizate. 

Integritate și confidenţialitate - prelucrarea datelor personale trebuie făcută 
în cele mai adecvate condiţii de siguranţă, care să includă „protecţia împotriva 
prelucrării neautorizate sau ilegale şi împotriva pierderii, a distrugerii sau a 
deteriorării accidentale, prin luarea de măsuri tehnice sau organizatorice 
corespunzătoare”. Nerespectarea acestui principiu expune direct la breşe de 
securitate și confidenţialitate şi, implicit, la penalităţile extrem de severe 
prevăzute de RGPD. 

Responsabilitate - Operatorul este responsabil de respectarea principiilor 
RGPD şi de a demonstra această respectare. RGPD impune nu numai respectarea 
principiilor RGPD - de exemplu, prin documentarea deciziilor luate cu privire la o 



activitate de procesare, ci și să se demonstreze oricând această respectare 
(responsabilitate). 

În consecinţă: 
Orice prelucrare de date cu caracter personal trebuie să fie legală şi 

echitabilă; 
Ar trebui să fie transparent pentru persoanele fizice vizate că sunt colectate, 

utilizate, consultate sau prelucrate datele cu caracter personal care le privesc şi 
în ce măsură datele sunt sau vor fi prelucrate; 

Principiul transparenţei prevede că orice informaţii şi comunicări referitoare 
la prelucrarea respectivelor date cu caracter personal trebuie să fie uşor accesibile 
şi uşor de înţeles şi că trebuie să se utilizeze un limbaj simplu şi clar; acest 
principiu se referă în special la informarea persoanei vizate privind identitatea 
operatorului şi scopurile prelucrării, precum şi la oferirea de informaţii 
suplimentare, pentru a asigura o prelucrare echitabilă şi transparentă în ceea ce 
priveşte persoanele fizice vizate şi dreptul acestora de a li se confirma şi comunica 
datele cu caracter personal care sunt prelucrate; 
 Persoanele fizice trebuie informate cu privire la riscurile, normele, garanţiile 
şi drepturile în materie de prelucrare a datelor cu caracter personal şi cu privire 
la modul în care să îşi exercite drepturile în legătură cu prelucrarea; 
 Scopurile specifice în care datele cu caracter personal sunt prelucrate 
trebuie să fie explicite şi legitime şi să fie determinate la momentul colectării 
datelor respective; 
 Datele cu caracter personal trebuie să fie adecvate, relevante şi limitate la 
ceea ce este necesar pentru scopurile în care sunt prelucrate. Aceasta necesită, 
în special, asigurarea faptului că perioada pentru care datele cu character 
personal sunt stocate este limitată strict la minimum; 
 Datele cu caracter personal ar trebui prelucrate doar dacă scopul prelucrării 
nu poate fi îndeplinit în mod rezonabil prin alte mijloace; 
 Operatorul trebuie să stabilească termene pentru ştergere sau revizuirea 
periodică; 
 Operatorul trebuie să ia toate masurile rezonabile pentru a se asigura că 
datele cu caracter personal care sunT inexacte sunt rectificate sau şterse; 
 Datele personale trebuie prelucrate într-un mod care să asigure în mod 
adecvat securitatea şi confidenţialitatea, inclusiv în scopul prevenirii accesului 
neautorizat la acestea sau utilizarea neautorizată a datelor cu caracter personal 
şi a echipamentului utilizat pentru prelucrare. 
 Art.52- Legalitatea prelucrării datelor cu caracter personal 
 Prelucrarea este legală numai dacă şi în măsura în care se aplică cel puţin 
una dintre următoarele condiţii: 
 Persoana vizată şi-a dat consimţământul pentru prelucrarea datelor sale cu 
caracter personal pentru unul sau mai multe scopuri specifice; 

- Prelucrarea este necesară pentru executarea unui contract la care 
persoana vizată este parte sau pentru a face demersuri la cererea persoanei 
vizate înainte de încheierea unui contract; 

- Prelucrarea este necesară în vederea îndeplinirii unei obligaţii legale care îi 
revine operatorului; 



- Prelucrarea este necesară pentru a proteja interesele vitale ale persoanei 
vizate sau ale altei persoane fizice; 

- Prelucrarea este necesară pentru îndeplinirea unei sarcini care serveşte 
unui interes public sau care rezultă din exercitarea autorităţii publice cu care 
este investit operatorul; 

- Prelucrarea este necesară în scopul intereselor legitime urmărite de 
operator sau de o parte terţă, cu excepţia cazului în care prevalează interesele 
sau drepturile şi libertăţile fundamentale ale persoanei vizate, care necesită 
protejarea datelor cu caracter personal, în special atunci când persoana vizata 
este un copil; 
 Art.53. - Consimţământul persoanei vizate şi condiţiile privind 
consimţământul 
 În cazul în care prelucrarea se bazează pe consimţământ, operatorul trebuie 
să fie în măsură să demonstreze că persoana vizată şi-a dat consimţământul 
expres, neechivoc, liber şi informat pentru prelucrarea datelor sale cu caracter 
personal. 
 În cazul în care consimţământul persoanei vizate este dat în contextul unei 
declaraţii scrise care se refera şi la alte aspecte, cererea privind consimţământul 
trebuie să fie prezentata într- o forma care o diferenţiază în mod clar de celelalte 
aspecte, într-o forma inteligibilă şi uşor accesibilă, utilizând un limbaj clar şi 
simplu. 
 Persoana vizata are dreptul să îşi retragă în orice moment consimţământul. 
 Retragerea consimţământului nu afectează legalitatea prelucrării efectuate 
pe baza consimţământului înainte de retragerea acestuia. Înainte de acordarea 
consimţământului, persoana vizata este informată cu privire la acest lucru. 
 Retragerea consimţământului se face la fel de simplu ca acordarea acestuia. 
 Atunci când se evaluează dacă consimţământul este dat în mod liber, se 
ţine seama cât mai mult de faptul că, printre altele, executarea unui contract, 
inclusiv prestarea unui serviciu, este condiţionată sau nu de consimțământul cu 
privire la prelucrarea datelor cu caracter personal care nu este necesară pentru 
executarea acestui contract. 
 La nivelul Primăriei orașului Băbeni, ca Operator de date personale, 
consimţământul persoanelor vizate este acordat: 
 În cadrul procesului de recrutare/selectie de personal; 
 În cadrul procesului de eliberare a actelor de stare civilă și a actelor de 
identitate 
 În cadrul procesului de înregistrare a datelor în registrul agricol și în 
evidența fiscală; 
 În cadrul procesului de acordare de beneficii sociale la nivelul Direcției de 
asistență socială 
 În cadrul procesului de achiziții publice. 
 În cadrul procesului de recrutare/selecţie de personal, compartimentul de 
resurse umane va solicita acordarea consimţământului de către potenţialul 
angajat prin semnarea de către acesta a unei Note de Informare prin care declară 
că a fost informat în legătură cu prelucrarea datelor cu caracter personal la nivelul 
Primăriei orașului Băben , precum şi în legătură cu drepturile de care beneficiază, 



, 

potrivit legislaţiei specifice. Notele de Informare se vor păstra distinct în 
evidentele compartimentului de resurse umane. 
 Dacă prelucrarea datelor personale se bazează pe consimţământ, 
prelucrarea datelor unui copil este legală daca acesta are cel puţin vârsta de 16 
ani. Dacă copilul are sub vârsta de 16 ani, respectiva prelucrare este legală 
numai dacă şi în măsura în care consimţământul respectiv este acordat sau 
autorizat de titularul răspunderii părinteşti asupra copilului. 
 Art.54.-  Reguli speciale privind prelucrarea datelor cu caracter 
personal 
 Se interzice prelucrarea de date cu caracter personal care dezvăluie originea 
rasială sau etnică, opiniile politice, confesiunea religioasă sau convingerile 
filozofice sau apartenenţa la sindicate şi prelucrarea de date genetice, de date 
biometrice pentru identificarea unică a unei persoane fizice, de date privind 
sănătatea sau de date privind viata sexuală sau orientarea sexuală ale unei 
persoane fizice. 

 Prevederile anterioare nu se aplică în următoarele situaţii: 

 

tă şi-a dat consimţământul explicit pentru prelucrarea 
acestor date cu caracter personal pentru unul sau mai multe scopuri 
specifice, cu excepţia cazului în care dreptul Uniunii sau dreptul intern 
prevede că interdicţia prevăzută anterior să nu poată fi ridicată prin 
consimţământul persoanei vizate; 

 
specifice ale operatorului sau ale persoanei vizate în domeniul ocupării forţei 
de muncă şi al securităţii sociale şi protecţiei sociale, în măsura în care acest 
lucru este autorizat de dreptul Uniunii sau de dreptul intern ori de un acord 
colectiv de muncă încheiat în temeiul dreptului intern care prevede garanţii 
adecvate pentru drepturile fundamentale şi interesele persoanei vizate; 

le ale persoanei 
vizate sau ale unei alte persoane fizice, atunci când persoana vizată se află 
în incapacitate fizică sau juridică de a-şi da consimţământul; 

relucrarea este efectuată în cadrul activităţilor lor legitime şi cu 
garanţii adecvate de către o fundaţie, o asociaţie sau orice alt organism fără 
scop lucrativ şi cu specific politic, filozofic, religios sau sindical, cu condiţia ca 
prelucrarea să se refere numai la membrii sau la foştii membri ai organismului 
respectiv sau la persoane cu care acesta are contacte permanente în legătură 
cu scopurile sale şi că datele cu caracter personal să nu fie comunicate terţilor 
fără consimţământul persoanelor vizate; 

făcute publice în 
mod manifest de către persoana vizată; 

instanţă sau ori de câte ori instanţele acţionează în exerciţiul funcţiei lor 
judiciare; 

în baza 
dreptului Uniunii sau a dreptului intern, care este proporţional cu obiectivul 
urmărit, respectă esenţa dreptului la protecţia datelor şi prevede măsuri 



corespunzătoare şi specifice pentru protejarea drepturilor fundamentale şi a 
intereselor persoanei vizate; 

 
evaluarea capacităţii de muncă a angajatului, de stabilirea unui diagnostic 
medical, de furnizarea de asistenţă medicală sau socială sau a unui tratament 
medical sau de gestionarea sistemelor şi serviciilor de sănătate sau de 
asistenţă socială, în temeiul dreptului Uniunii sau al dreptului intern sau în 
temeiul unui contract încheiat cu un cadru medical şi sub rezerva respectării 
condiţiilor şi garanţiilor prevăzute de lege; datele cu caracter personal pot fi 
prelucrate în scopurile menţionate anterior în cazul în care datele respective 
sunt prelucrate de către un profesionist supus obligaţiei de păstrare a 
secretului profesional sau sub responsabilitatea acestuia, în temeiul dreptului 
Uniunii sau al dreptului intern sau în temeiul normelor stabilite de organisme 
naţionale competente sau de o altă persoană supusă, de asemenea, unei 
obligaţii de confidenţialitate în temeiul dreptului Uniunii sau al dreptului intern 
ori al normelor stabilite de organisme naţionale competente; 
 

eniul sănătăţii 
publice, cum ar fi protecţia împotriva ameninţărilor transfrontaliere grave la 
adresa sănătăţii sau asigurarea de standarde ridicate de calitate şi siguranţă 
a asistenţei medicale şi a medicamentelor sau a dispozitivelor medicale, în 
temeiul dreptului Uniunii sau al dreptului intern, care prevede măsuri adecvate 
şi specifice pentru protejarea drepturilor şi libertăţilor persoanei vizate, în 
special a secretului profesional; 

ublic, în 
scopuri de cercetare ştiinţifică sau istorică ori în scopuri statistice, în baza 
dreptului Uniunii sau a dreptului intern, care este proporţional cu obiectivul 
urmărit, respectă esenţa dreptului la protecţia datelor şi prevede măsuri 
corespunzătoare şi specifice pentru protejarea drepturilor fundamentale şi a 
intereselor persoanei vizate. 
 Art.55. - Prelucrarea datelor cu caracter personal cu funcţie de identificare 
generală 

 Datele cu caracter personal cu funcţie de identificare generală (Codul 
numeric personal - CNP, seria şi numărul actului de identitate/paşaportului etc.) 
vor fi  relucrate, exclusiv în situaţiile în care este necesară stabilirea identităţii 
persoanelor vizate şi prelucrarea este prevăzută în mod expres de o dispoziţie 
legală. Prin legislaţia naţională se pot detalia condiţiile specifice de prelucrare a 
unui număr de identificare naţional sau a oricărui alt identificator cu aplicabilitate 
generală. În acest caz, numărul de identificare naţional sau orice alt identificator 
cu aplicabilitate generală este folosit numai în temeiul unor garanţii 
corespunzătoare pentru drepturile şi libertăţile persoanei vizate. 
 Art.56. - Prelucrarea datelor cu caracter personal referitoare la condamnări 
penale şi infracţiuni 

 Prelucrarea de date cu caracter personal referitoare la condamnări penale 
şi infracţiuni sau la masuri de securitate conexe se efectuează numai sub controlul 
unei autorităţi de stat sau atunci când prelucrarea este autorizată de dreptul 



Uniunii sau de legislaţia naţională care prevede garanţii adecvate pentru 
drepturile şi libertăţile persoanelor vizate. Orice registru cuprinzător al 
condamnărilor penale se ține numai sub controlul unei autorităţi de stat. 
 Art.57. - Prelucrarea care nu necesită identificarea 

 În cazul în care scopurile pentru care Primăria orașului Băbeni (operatorul) 
prelucrează date cu caracter personal nu necesită sau nu mai necesită 
identificarea unei persoane vizate de către operator, operatorul nu are obligaţia 
de a păstra, obţine sau prelucra informaţii suplimentare pentru a identifica 
persoana vizată în scopul unic al respectării legislaţiei specifice. 
 Dacă, în cazurile menţionate anterior, operatorul poate demonstra că nu 
este în măsura să identifice persoana vizată, operatorul informează persoana 
vizată în mod corespunzător, în cazul în care este posibil. În astfel de cazuri, 
prevederile legale privind dreptul de acces, de rectificare, de ştergere, la 
restricţionarea prelucrării, dreptul la portabilitatea datelor nu se aplică, cu 
excepţia cazului în care persoana vizată, în scopul exercitării drepturilor sale 
menţionate anterior, oferă informaţii suplimentare care permit identificarea sa. 
 Art.58. - Prelucrarea datelor cu caracter personal prin mijloace de 
supraveghere video 

 Primăria orașului Băbeni, prin intermediul sistemelor de supraveghere 
video, prelucrează datele cu caracter personal, respectiv imaginea şi alte 
informaţii ce permit identificarea persoanelor vizate. Imaginile referitoare la 
persoane identificate sau identificabile, prelucrate prin mijloace de supraveghere 
video, constituie date cu caracter personal: 

- chiar dacă nu sunt asociate cu datele de identificare ale persoanei; 
- chiar daca nu conţin imaginea persoanei filmate, ci alte informaţii de natură 

să conducă la identificarea acesteia (ex: numărul de înmatriculare al vehiculului). 
 Scopul prelucrării datelor personale constă în monitorizarea/securitatea 
persoanelor, spaţiilor şi/sau bunurilor private, prevenirea şi combaterea 
infracţiunilor, îndeplinirea obligaţiilor legale şi realizarea intereselor legitime. 
 Prelucrarea datelor cu caracter personal prin mijloace de supraveghere 
video se realizează numai de către persoane autorizate de Primăria orașului 
Băbeni. 
 Informaţiile înregistrate sunt destinate utilizării de către Primăria orașului 
Băbeni şi pot fi comunicate numai următorilor destinatari: persoana vizată, 
reprezentanţii legali/împuterniciţii persoanei vizate, reprezentanţii autorizaţi ai 
Primăriei orașului Băbeni, organele de urmărire/cercetare penală, instanțele 
judecătoreşti, în conformitate cu prevederile legislaţiei interne şi comunitare 
aplicabile activităţii desfăşurate de Primăria orașului Băbeni . 
 Durata de stocare a datelor obţinute prin intermediul sistemului de 
supraveghere video este de 15 zile, cu excepţia situaţiilor expres reglementate 
de lege sau a cazurilor temeinic justificate. La expirarea termenului înregistrările 
se distrug sau se şterg. Persoanele vizate, respectiv angajaţii, clienţii/potenţialii 
clienţi, vizitatorii şi alte persoane care intră în sediul Primăriei orașului Băbeni 
sunt informate în legătură cu prelucrarea datelor personale prin intermediul 
sistemelor de supraveghere video. 



 Informările în cauză, precum şi indicatoarele de marcare a existenței 
sistemului de supraveghere video vor fi aplicate în locurile unde sunt amplasate 
camere de supraveghere video-CCTV.  
 Art.59. -Prelucrarea în contextul ocupării unui loc de muncă 

 Prin lege sau prin acorduri colective, se pot prevede norme mai detaliate 
pentru a asigura protecţia drepturilor şi a libertăţilor cu privire la prelucrarea 
datelor cu caracter personal ale angajaţilor în contextul ocupării unui loc de 
muncă, în special în scopul recrutării, al îndeplinirii clauzelor contractului de 
muncă, inclusiv descărcarea de obligaţiile stabilite prin lege sau prin acorduri 
colective, al gestionării, planificării şi organizării muncii, al egalităţii şi diversităţii 
la locul de muncă, al asigurării sănătăţii şi securităţii la locul de muncă, al 
protejării proprietăţii angajatorului sau a clientului, precum şi în scopul exercitării 
şi beneficierii, în mod individual sau colectiv, de drepturile şi beneficiile legate de 
ocuparea unui loc de muncă, precum şi pentru încetarea raporturilor de muncă. 
 Aceste norme includ măsuri corespunzătoare şi specifice pentru garantarea 
demnităţii umane, a intereselor legitime şi a drepturilor fundamentale ale 
persoanelor vizate, în special în ceea ce priveşte transparenţa prelucrării, 
transferul de date cu caracter personal în cadrul unui grup de întreprinderi sau al 
unui grup de întreprinderi implicate întro activitate economică comună şi 
sistemele de monitorizare la locul de muncă. 
 Art.60. - Drepturile persoanei vizate în contextul prelucrării datelor cu 
caracter personal: 

  Transparenţa informaţiilor, a comunicărilor şi a modalităţilor de exercitare 
a drepturilor persoanei vizate Primăria orașului Băbeni : 

- ia măsuri adecvate pentru a furniza persoanei vizate informaţiile 
legale solicitate, precum şi orice notificări şi comunicări (în situaţia exercitării 
drepturilor de care beneficiază potrivit legii) referitoare la prelucrare, într-o forma 
concisă, transparentă, inteligibilă şi uşor accesibilă, utilizând un limbaj clar şi 
simplu, în special pentru orice informaţii adresate în mod specific unui copil. 
Informaţiile se furnizează în scris sau prin alte mijloace, inclusiv, atunci când este 
oportun, în format electronic.  La solicitarea persoanei vizate, informaţiile pot 
fi furnizate verbal, cu condiţia ca identitatea persoanei vizate să fie dovedită prin 
alte mijloace; 

- facilitează exercitarea drepturilor persoanei vizate; 
- furnizează persoanei vizate informaţii privind acţiunile întreprinse în 

urma unei cereri prin care îşi exercită drepturile de care beneficiază în baza legii, 
fără întârzieri nejustificate şi în orice caz în cel mult o lună de la primirea cererii. 
 Această perioadă poate fi prelungită cu două luni atunci când este necesar, 
ţinându-se seama de complexitatea şi numărul cererilor; 

- informează persoana vizată cu privire la orice astfel de prelungire, în 
termen de o lună de la primirea cererii, prezentând şi motivele întârzierii. În 
cazul în care persoana vizată introduce o cerere în format electronic, informaţiile 
sunt furnizate în format electronic acolo unde este posibil, cu excepţia cazului în 
care persoana vizată solicită un alt format. 

- daca nu ia măsuri cu privire la cererea persoanei vizate, operatorul 
informează persoana vizată, fără întârziere şi în termen de cel mult o lună de la 



primirea cererii, cu privire la motivele pentru care nu ia măsuri şi la posibilitatea 
de a depune o plângere în faţa unei autorităţi de supraveghere şi de a introduce 
o cale de atac judiciară; 

- informaţiile furnizate în temeiul legislaţiei specifice şi orice comunicare 
şi orice măsuri luate în baza exercitării drepturilor de care beneficiază, potrivit 
legii, persoana vizată, sunt oferite gratuit. 

 În cazul în care cererile din partea unei persoane vizate sunt în mod vădit 
nefondate sau excesive, în special din cauza caracterului lor repetitiv, operatorul 
poate: 

- fie să perceapă o taxa rezonabilă ţinând cont de costurile administrative 
pentru furnizarea informaţiilor sau a comunicării sau pentru luarea măsurilor 
solicitate; 
 -fie să refuze să dea curs cererii. 
 În aceste cazuri, operatorului îi revine sarcina de a demonstra caracterul 
vădit nefondat sau excesiv al cererii. 
 În cazul în care are îndoieli întemeiate cu privire la identitatea persoanei 
fizice care înaintează cererea prin intermediul căreia îşi exercită drepturile de care 
beneficiază, potrivit legii, persoana vizată, operatorul poate solicita furnizarea de 
informaţii suplimentare necesare pentru a confirma identitatea persoanei vizate. 
 Informaţiile care urmează sa fie furnizate persoanelor vizate în temeiul 
legislaţiei specifice, pot fi furnizate în combinaţie cu pictograme standardizate 
pentru a oferi într-un mod uşor vizibil, inteligibil şi clar lizibil o imagine de 
ansamblu semnificativă asupra prelucrării avute în vedere. În cazul în care 
pictogramele sunt prezentate în format electronic, acestea trebuie să poată fi 
citite automat. 
 Pentru exercitarea drepturilor prevăzute de legislaţia specifică şi de 
prezenta procedură, persoanele vizate se pot adresa DPO din cadrul Primăriei 
orașului Băbeni cu o cerere scrisă, datată şi semnată la adresa de e-mail: 
 babeni@vl.e-adm.ro sau la următoarea adresă de corespondenţă: Primăria 
orașului Băbeni, oraș Băbeni, strada Dragoș Vrînceanu, nr. 171, județul Vâlcea. 
 Primăria orașului Băbeni poate, dacă este cazul, să solicite persoanei vizate 
să pună la dispoziţie informaţii suplimentare pentru a stabili identitatea acesteia. 

  Art. 61. - Dreptul la informare 
Informaţii care se furnizează în cazul în care datele cu caracter personal sunt 

colectate direct de la persoana vizată. 
În cazul în care datele cu caracter personal referitoare la o persoană vizată 

sunt colectate de la aceasta, Primăria orașului Băbeni, în momentul obţinerii 
acestor date cu caracter personal, furnizează persoanei vizate următoarele 
informaţii: 

-identitatea şi datele de contact ale operatorului şi, după caz, ale 
reprezentantului acestuia; 

-datele de contact ale responsabilului cu protecţia datelor, după caz; 
-scopurile în care sunt prelucrate datele cu caracter personal, precum şi 

temeiul juridic al prelucrării; 
-interesele legitime urmărite de operator sau de o parte terţă, după caz; 
-destinatarii sau categoriile de destinatari ai datelor cu caracter personal; 
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-dacă este cazul, intenţia operatorului de a transfera date cu caracter 
personal în afara Spaţiului UE si al Zonei Economice Europene şi existenţa sau 
absenţa unei decizii a Comisiei Europene privind caracterul adecvat al nivelului 
de protecţie sau, o trimitere la garanţiile adecvate sau corespunzătoare şi la 
mijloacele de a obţine o copie a acestora, în cazul în care acestea au fost puse la 
dispoziţie. 

 În plus, faţă de informaţiile menţionate anterior, în momentul în care datele 
cu caracter personal sunt obţinute, operatorul furnizează persoanei vizate 
următoarele informaţii suplimentare necesare pentru a asigura o prelucrare 
echitabilă şi transparentă: 

-perioada pentru care vor fi stocate datele cu caracter personal sau, dacă 
acest lucru nu este posibil, criteriile utilizate pentru a stabili această perioadă; 

-existenţa dreptului de a solicita operatorului, în ceea ce priveşte datele cu 
caracter personal referitoare la persoana vizată, accesul la acestea, rectificarea 
sau ştergerea acestora sau restricţionarea prelucrării sau a dreptului de a se 
opune prelucrării, precum şi a dreptului la portabilitatea datelor; 

-atunci când prelucrarea se bazează pe consimţământul persoanei vizate, 
existenţa dreptului de a retrage consimţământul în orice moment, fără a afecta 
legalitatea prelucrării efectuate pe baza consimţământului înainte de retragerea 
acestuia; 

-dreptul de a depune o plângere în fața unei autorităţi de supraveghere; 
-dacă furnizarea de date cu caracter personal reprezintă o obligaţie legală 

sau contractuală sau o obligaţie necesară pentru încheierea unui contract, 
precum şi dacă persoana vizată este obligată să furnizeze aceste date cu caracter 
personal şi care sunt eventualele consecinţe ale nerespectării acestei obligaţii; 

-existenţa unui proces decizional automatizat incluzând crearea de profiluri, 
precum şi, cel puţin, informaţii pertinente privind logica utilizată şi privind 
importanţa şi consecinţele preconizate ale unei astfel de prelucrări pentru 
persoana vizată. 
 În cazul în care operatorul intenţionează să prelucreze ulterior datele cu 
caracter personal într-un alt scop decât cel pentru care acestea au fost colectate, 
operatorul furnizează persoanei vizate, înainte de aceasta prelucrare ulterioară, 
informaţii privind scopul secundar respectiv şi orice informaţii suplimentare 
relevante.  Prevederile precedente nu se aplică dacă şi în măsura în care 
persoana vizată deţine deja informaţiile respective. 
 Informaţii care se furnizează în cazul în care datele cu caracter personal nu 
au fost obţinute de la persoana vizată. 
 În cazul în care datele cu caracter personal nu au fost obţinute de la 
persoana vizată, Primăria orașului Băbeni furnizează persoanei vizate 
următoarele informaţii: 

a) identitatea şi datele de contact ale operatorului şi, după caz, ale 
reprezentantului acestuia; 

b) datele de contact ale responsabilului cu protecţia datelor, după caz; 
c) scopurile în care sunt prelucrate datele cu caracter personal, precum 

şi temeiul juridic al prelucrării; 
d) categoriile de date cu caracter personal vizate; 



e) destinatarii sau categoriile de destinatari ai datelor cu caracter 
personal, după caz; 

f) dacă este cazul, intenţia operatorului de a transfera date cu caracter 
personal în afara Spaţiului UE şi al Zonei Economice Europene şi existenţa sau 
absenţa unei decizii a Comisiei Europene privind caracterul adecvat al nivelului 
de protecţie sau, o trimitere la garanţiile adecvate sau corespunzătoare şi la 
mijloacele de a obţine o copie a acestora, în cazul în care acestea au fost puse la 
dispoziţie. 
 Pe lângă informaţiile menţionate anterior, operatorul furnizează persoanei 
vizate următoarele informaţii necesare pentru a asigura o prelucrare echitabilă 
şi transparentă în ceea ce priveşte persoana vizată: 

a) perioada pentru care vor fi stocate datele cu caracter personal sau, 
dacă acest lucru nu este posibil, criteriile utilizate pentru a stabili această 
perioadă; 

b) interesele legitime urmărite de operator sau de o parte terţă, după caz; 
c) existenţa dreptului de a solicita operatorului, în ceea ce priveşte 

datele cu caracter personal referitoare la persoana vizată, accesul la acestea, 
rectificarea sau ştergerea acestora sau restricţionarea prelucrării şi a dreptului de 
a se opune prelucrării, precum şi a dreptului la portabilitatea datelor; 

d) atunci când prelucrarea se bazează pe consimţământul persoanei 
vizate, existenţa dreptului de a retrage consimţământul în orice moment, fără a 
afecta legalitatea prelucrării efectuate pe baza consimţământului înainte de 
retragerea acestuia; 

e) dreptul de a depune o plângere în faţa unei autorităţi de supraveghere; 
f) sursa din care provin datele cu caracter personal şi, dacă este cazul, 

dacă acestea provin din surse disponibile public; 
g) existenţa unui proces decizional automatizat incluzând crearea de 

profiluri, precum şi, cel puţin în cazurile respective, informaţii pertinente privind 
logica utilizată şi privind importanţa şi consecinţele preconizate ale unei astfel de 
prelucrări pentru persoana vizată. 
 Operatorul furnizează informaţiile menţionate anterior: 

a) într-un termen rezonabil după obţinerea datelor cu caracter personal, 
dar nu mai mare de o lună, ţinându-se seama de circumstanţele specifice în care 
sunt prelucrate datele cu caracter personal; 

b) dacă datele cu caracter personal urmează să fie utilizate pentru 
comunicarea cu persoana vizată, cel târziu în momentul primei comunicări către 
persoana vizată respectivă; 

c) dacă se intenţionează divulgarea datelor cu caracter personal către 
un alt destinatar, cel mai târziu la data la care acestea sunt divulgate pentru 
prima oară. 

În cazul în care operatorul intenţionează să prelucreze ulterior datele cu 
caracter personal într-un alt scop decât cel pentru care acestea au fost obţinute, 
operatorul furnizează persoanei vizate, înainte de aceasta prelucrare ulterioară, 
informaţii privind scopul secundar respectiv şi orice informaţii suplimentare 
relevante. 
 Prevederile precedente nu se aplică dacă şi în măsura în care: 



a) persoana vizată deţine deja informaţiile; 
b) furnizarea acestor informaţii se dovedeşte a fi imposibilă sau ar 

implica eforturi disproporţionate, în special în cazul prelucrării în scopuri de 
arhivare în interes public, în scopuri de cercetare ştiinţifică sau istorică ori în 
scopuri statistice, sub rezerva condiţiilor şi a garanţiilor prevăzute de lege, sau în 
măsura în care obligaţia furnizării informaţiilor este susceptibil să facă imposibilă 
sau să afecteze în mod grav realizarea obiectivelor prelucrării respective. În astfel 
de cazuri, operatorul ia masuri adecvate pentru a proteja drepturile, libertăţile şi 
interesele legitime ale persoanei vizate, inclusiv punerea informaţiilor la dispoziţia 
publicului; 

c) obţinerea sau divulgarea datelor este prevăzută în mod expres de 
dreptul Uniunii Europene sau de dreptul intern sub incidenţa căruia intra 
operatorul şi care prevede masuri adecvate pentru a proteja interesele legitime 
ale persoanei vizate; 

d) în cazul în care datele cu caracter personal trebuie să rămână 
confidenţiale în temeiul unei obligaţii statutare de secret profesional reglementate 
de dreptul Uniunii sau de dreptul intern, inclusiv al unei obligaţii legale de a păstra 
secretul. 

   Art.62. - Informarea persoanelor vizate în contextul activităţilor specifice 
ale Primăriei orașului Băbeni  

 În contextul realizării atribuţiilor stabilite de lege şi desfăşurării activităţii 
curente a Primăriei orașului Băbeni , derulării raporturilor de muncă, activităţii 
comerciale/contractuale şi /sau participării la târgurile, expoziţiile şi/sau alte 
evenimente specializate organizate în incinta imobilului Primăriei, precum şi în 
contextul îndeplinirii obligaţiilor legale, informarea persoanelor vizate se poate 
realiza, după cum urmează: 

a) în cadrul procesului de recrutare/selecţie de personal, compartimentul 
de resurse umane al Primăriei orașului Băbeni va pune la dispoziţia potenţialului 
angajat o Notă de Informare, pe care acesta/aceasta o va citi şi o va semna şi 
prin care declară că a fost informat/ă în legătură cu prelucrarea datelor cu 
caracter personal la nivelul Primăriei orașului Băbeni , precum şi în legătură cu 
drepturile de care beneficiază, potrivit legislaţiei specifice. Notele de Informare 
se vor păstra distinct în evidenţele compartimentului de resurse umane; 

b) în contextul derulării raporturilor de muncă, compartimentul de 
resurse umane al primăriei orașului Băbeni va pune la dispoziţia fiecărui angajat 
din cadrul Primăriei o Notă de Informare, pe care acesta/aceasta o va citi şi o va 
semna şi prin care declară că a fost informat/ă în legătură cu prelucrarea datelor 
cu caracter personal la nivelul Primăriei, precum şi în legătură cu drepturile de 
care beneficiază, potrivit legislaţiei specifice. 
 Notele de Informare se vor păstra distinct în evidentele specialistului de 
resurse umane. 

c) persoanele vizate, respectiv angajaţii, clienţii/potenţialii clienţi, 
vizitatorii şi alte persoane care intră în sediul Primăriei orașului Băbeni, ale căror 
date sunt prelucrate prin intermediul sistemelor de supraveghere video sunt 
informate în acest sens prin intermediul unor Note de Informare. 



 Informările în cauza, precum şi indicatoarele de marcare a existentei 
sistemului de supraveghere video vor fi aplicate în locurile unde sunt amplasate 
camere de supraveghere video-CCTV. Personalul de pază, va verifica periodic 
starea fizică a informărilor şi a indicatoarelor anterior menţionate şi va răspunde 
de siguranţa şi confidenţialitatea datelor personale stocate în sistemul de 
supraveghere/monitorizare video. 

d) în cadrul derulării activităţii comerciale/contractuale şi /sau participării 
la târgurile, expoziţiile şi/sau alte evenimente specializate organizate în incinta 
imobilului Primăriei orașului Băbeni sau în alte locuri publice de pe raza orașului, 
informarea persoanelor vizate se realizează prin: 
 Documentaţia contractuală încheiată de Primăria orașului Băbeni care 
conţine prevederi referitoare la protecţia datelor personale. 

e) Derulatorii de contracte ai Primăriei orașului Băbeni vor avea 
responsabilitatea/obligativitatea inserării în contractele încheiate şi gestionate de 
către aceştia a clauzelor specifice cu privire la protecţia datelor cu caracter 
personal şi/sau cu privire la respectarea Condiţiilor Generale, Tehnice şi de 
Participare. 

  Art.63. - Dreptul de acces al persoanei vizate 
 Persoana vizată are dreptul de a obţine din partea operatorului o confirmare 
că se prelucrează sau nu date cu caracter personal care o privesc şi, în caz 
afirmativ, acces la datele respective şi la următoarele informaţii: 

a) scopurile prelucrării; 
b) categoriile de date cu caracter personal vizate; 
c) destinatarii sau categoriile de destinatari cărora datele cu caracter 

personal le-au fost sau urmează să le fie divulgate, în special destinatari din ţări 
terţe sau organizaţii internaţionale; 

d) acolo unde este posibil, perioada pentru care se preconizează că vor 
fi stocate datele cu caracter personal sau, dacă acest lucru nu este posibil, 
criteriile utilizate pentru a stabili aceasta perioadă; 

e) existenţa dreptului de a solicita operatorului rectificarea sau ştergerea 
datelor cu caracter personal ori restricţionarea prelucrării datelor cu caracter 
personal referitoare la persoana vizată sau a dreptului de a se opune prelucrării; 

f) dreptul de a depune o plângere în fata unei autorităţi de 
supraveghere; 

g) în cazul în care datele cu caracter personal nu sunt colectate de la 
persoana vizată, orice informaţii disponibile privind sursa acestora; 

h) existenţa unui proces decizional automatizat incluzând crearea de 
profiluri, precum şi, cel puţin în cazurile respective, informaţii pertinente privind 
logica utilizată şi privind importanţa şi consecinţele preconizate ale unei astfel de 
prelucrări pentru persoana vizată. 
 În cazul în care datele cu caracter personal sunt transferate către o ţară 
terţă sau o organizaţie internaţională, persoana vizată are dreptul să fie informată 
cu privire la garanţiile adecvate, prevăzute de lege referitoare la transfer. 
 Operatorul furnizează o copie a datelor cu caracter personal care fac 
obiectul prelucrării. Pentru orice alte copii solicitate de persoana vizată, 
operatorul poate percepe o taxa rezonabilă, bazată pe costurile administrative. 



În cazul în care persoana vizată introduce cererea în format electronic şi cu 
excepţia cazului în care persoana vizată solicită un alt format, informaţiile sunt 
furnizate într-un format electronic utilizat în mod curent. 
 Dreptul de a obţine o copie menţionată anterior nu aduce atingere 
drepturilor şi libertăţilor altora. Pentru exercitarea dreptului, persoana vizată 
poate utiliza modelul cererii pus la dispoziție de Primăria orașului Băbeni. 

  Art.64. - Dreptul la rectificare 
 Persoana vizata are dreptul de a obţine de la operator, fără întârzieri 
nejustificate, rectificarea datelor cu caracter personal inexacte care o privesc. 
 Ţinându-se seama de scopurile în care au fost prelucrate datele, persoana 
vizată are dreptul de a obţine completarea datelor cu caracter personal care sunt 
incomplete, inclusiv prin furnizarea unei declaraţii suplimentare. Pentru 
exercitarea dreptului, persoana vizată poate utiliza modelul cererii pus la 
dispoziție de Primăria orașului Băbeni. 

  Art.65. - Dreptul la ştergerea datelor ("dreptul de a fi uitat") 
 Persoana vizată are dreptul de a obţine din partea operatorului ştergerea 
datelor cu caracter personal care o privesc, fără întârzieri nejustificate, iar 
operatorul are obligaţia de a şterge datele cu caracter personal fără întârzieri 
nejustificate în cazul în care se aplica unul dintre următoarele motive: 

a) datele cu caracter personal nu mai sunt necesare pentru îndeplinirea 
scopurilor pentru care au fost colectate sau prelucrate; 

b) persoana vizată îşi retrage consimţământul pe baza căruia are loc 
prelucrarea, şi nu există niciun alt temei juridic pentru prelucrare; 

c) persoana vizată se opune prelucrării şi nu există motive legitime care 
să prevaleze în ceea ce priveşte prelucrarea sau persoana vizată se opune 
prelucrării, în cazul prelucrării în scop de marketing direct; 

d) datele cu caracter personal au fost prelucrate ilegal; 
e) datele cu caracter personal trebuie şterse pentru respectarea unei 

obligaţii legale care revine operatorului în temeiul dreptului Uniunii sau al 
dreptului intern sub incidenţa căruia se afla operatorul; 

f) datele cu caracter personal au fost colectate în legătură cu oferirea 
de servicii ale societăţii informaţionale menţionate în legislaţia specifică. 
 Alineatele anterioare nu se aplică în măsura în care prelucrarea este 
necesară: 

a) pentru exercitarea dreptului la liberă exprimare şi la informare; 
b) pentru respectarea unei obligaţii legale care prevede prelucrarea în 

temeiul dreptului Uniunii sau al dreptului intern care se aplică operatorului sau 
pentru îndeplinirea unei sarcini executate în interes public sau în cadrul exercitării 
unei autorităţi oficiale cu care este investit operatorul; 

c) din motive de interes public în domeniul sănătăţii publice; 
d) în scopuri de arhivare în interes public, în scopuri de cercetare 

ştiinţifică sau istorica ori în scopuri statistice, în măsura în care dreptul la ştergere 
este susceptibil să facă imposibilă sau sa afecteze în mod grav realizarea 
obiectivelor prelucrării respective; 



e) pentru constatarea, exercitarea sau apărarea unui drept în instanţă.
 Pentru exercitarea dreptului, persoana vizată poate utiliza modelul cererii 
pus la dispoziție de Primăria orașului Băbeni. 
 Art.66. - Dreptul la restricţionarea prelucrării 

 Persoana vizată are dreptul de a obţine din partea operatorului 
restricţionarea prelucrării în cazul în care se aplică unul din următoarele cazuri: 

a) persoana vizată contestă exactitatea datelor, pentru o perioada care 
îi permite operatorului să verifice exactitatea datelor; 

b) prelucrarea este ilegală, iar persoana vizată se opune ştergerii datelor 
cu caracter personal, solicitând în schimb restricţionarea utilizării lor; 

c) operatorul nu mai are nevoie de datele cu caracter personal în scopul 
prelucrării, dar persoana vizată le solicită pentru constatarea, exercitarea sau 
apărarea unui drept în instanţă; 

d) persoana vizată s-a opus prelucrării, pentru intervalul de timp în care 
se verifică dacă drepturile legitime ale operatorului prevalează asupra celor ale 
persoanei vizate. 

 În cazul în care prelucrarea a fost restricţionată conform prevederilor 
anterioare, astfel de date cu caracter personal pot, cu excepţia stocării, să fie 
prelucrate numai cu consimţământul persoanei vizate sau pentru constatarea, 
exercitarea sau apărarea unui drept în instanţă sau pentru protecţia drepturilor 
unei alte persoane fizice sau juridice sau din motive de interes public important 
al Uniunii sau al unui stat membru. 
 O persoană vizată care a obţinut restricţionarea prelucrării este informată 
de către operator înainte de ridicarea restricţiei de prelucrare. 
 Pentru exercitarea dreptului, persoana vizată poate utiliza modelul cererii 
pus la dispoziție de Primăria orașului Băbeni. 

 Art.67. - Obligaţia de notificare cu privire la rectificarea, ştergerea datelor 
cu caracter personal sau restricţionarea prelucrării 
 Operatorul comunică fiecărui destinatar căruia i-au fost divulgate datele cu 
caracter personal orice rectificare sau ştergere a datelor cu caracter personal sau 
restricţionare a prelucrării, cu excepţia cazului în care acest lucru se dovedeşte 
imposibil sau presupune eforturi disproporţionate. Operatorul informează 
persoana vizată cu privire la destinatarii respectivi dacă persoana vizată solicită 
acest lucru. 

  Art.68. - Dreptul la portabilitatea datelor 
 Persoana vizată are dreptul de a primi datele cu caracter personal care o 
privesc şi pe care le-a furnizat operatorului într-un format structurat, utilizat în 
mod curent şi care poate fi citit automat şi are dreptul de a transmite aceste date 
altui operator, fără obstacole din partea operatorului căruia i-au fost furnizate 
datele cu caracter personal, în cazul în care: 

a) prelucrarea se bazează pe consimţământ sau pe un contract; 
b) prelucrarea este efectuată prin mijloace automate. 

 În exercitarea dreptului său la portabilitatea datelor, persoana vizată are 
dreptul ca datele cu caracter personal să fie transmise direct de la un operator la 
altul acolo unde acest lucru este fezabil din punct de vedere tehnic. 



 Exercitarea dreptului la portabilitatea datelor nu aduce atingere dreptului la 
ştergerea datelor. Respectivul drept nu se aplică prelucrării necesare pentru 
îndeplinirea unei sarcini executate în interes public sau în cadrul exercitării unei 
autorităţi oficiale cu care este investit operatorul. Dreptul la portabilitatea datelor 
nu aduce atingere drepturilor şi libertăţilor altora. 
 Pentru exercitarea dreptului, persoana vizată poate utiliza modelul cererii 
pus la dispoziție de Primăria orașului Băbeni. 

  Art.69. - Dreptul la opoziţie şi procesul decizional individual automatizat 
  (1) Dreptul la opoziţie 

 În orice moment, persoana vizată are dreptul de a se opune, din motive 
legate de situaţia particulară în care se află, prelucrării datelor cu caracter 
personal care o privesc, inclusiv creării de profiluri. Operatorul nu mai prelucrează 
datele cu caracter personal, cu excepţia cazului în care operatorul demonstrează 
că are motive legitime şi imperioase care justifică prelucrarea şi care prevalează 
asupra intereselor, drepturilor şi libertăţilor persoanei vizate sau că scopul este 
constatarea, exercitarea sau apărarea unui drept în instanţă. 
 Cel târziu în momentul primei comunicări cu persoana vizată, dreptul la 
opoziţie menţionat este adus în mod explicit în atenţia persoanei vizate şi este 
prezentat în mod clar şi separat de orice alte informaţii. 
 În cazul în care datele cu caracter personal sunt prelucrate în scopuri de 
cercetare ştiinţifică sau istorică sau în scopuri statistice, persoana vizată, din 
motive legate de situaţia sa particulară, are dreptul de a se opune prelucrării 
datelor cu caracter personal care o privesc, cu excepţia cazului în care prelucrarea 
este necesară pentru îndeplinirea unei sarcini din motive de interes public. 
 Pentru exercitarea dreptului, persoana vizată poate utiliza modelul cererii 
pus la dispoziție de Primăria orașului Băbeni. 
 (2) Procesul decizional automatizat, crearea de profiluri 

 Persoana vizată are dreptul de a nu face obiectul unei decizii bazate exclusiv 
pe prelucrarea automată, inclusiv crearea de profiluri, care produce efecte 
juridice care privesc persoana vizată sau o afectează în mod similar într-o măsură 
semnificativă. 
 Prevederile anterioare nu se aplică în cazul în care decizia: 

a) este necesară pentru încheierea sau executarea unui contract între 
persoana vizată şi un operator de date; 

b) este autorizată prin dreptul Uniunii sau dreptul intern care se aplică 
operatorului şi care prevede, de asemenea, măsuri corespunzătoare pentru 
protejarea drepturilor, libertăţilor şi intereselor legitime ale persoanei vizate; 

c) are la baza consimţământul explicit al persoanei vizate. 
 În cazurile în care decizia este necesară pentru încheierea sau executarea 
unui contract între persoana vizată şi un operator de date sau are la bază 
consimţământul explicit al persoanei vizate, operatorul de date pune în aplicare 
măsuri corespunzătoare pentru protejarea drepturilor, libertăţilor şi intereselor 
legitime ale persoanei vizate, cel puţin dreptul acesteia de a obţine intervenţie 
umană din partea operatorului, de a-şi exprima punctul de vedere şi de a contesta 
decizia. 



 Deciziile menţionate anterior nu au la baza categoriile speciale de date cu 
caracter personal, cu excepţiile prevăzute de lege (ex: persoana vizată şi-a dat 
consimţământul explicit) şi în care au fost instituite măsuri corespunzătoare 
pentru protejarea drepturilor, libertăţilor şi intereselor legitime ale persoanei 
vizate. 

CAPITOLUL VI 
Consilierul de etică 

 
 Art. 70. (1) În scopul respectării şi monitorizării implementării principiilor 
şi normelor de conduită de către funcţionarii publici, consilierul de etică exercită 
un rol activ în domeniul prevenirii încălcării normelor de conduită prevăzute de 
prezentul Cod. În exercitarea acestui rol consilierii de etică îndeplinesc atribuţiile 
prevăzute de prezentul cod şi de legislație în materie. 

(2) Dobândirea calităţii de consilier de etică vizează deţinerea unui statut 
temporar, atribuit cu respectarea unor condiţii expres, unui funcţionar public 
pentru o perioadă de 3 ani. 

(3) În perioada exercitării calităţii de consilier de etică funcţionarul public 
îşi păstrează şi funcţia publică deţinută. Dreptul la carieră al funcţionarului public 
este cel corespunzător funcţiei publice deţinute. 

(4) Fişa postului corespunzătoare funcţiei deţinute de consilierul de etică 
se elaborează de către compartimentul de resurse umane şi se aprobă de către 
conducătorul autorităţii sau instituţiei publice, prin raportare la atribuţiile stabilite 
în sarcina acestuia. 

(5) Consilierul de etică îşi desfăşoară activitatea pe baza fişei postului 
întocmite în condiţiile prevăzute la alin. (4). În activitatea de consiliere etică 
acesta nu se supune subordonării ierarhice şi nu primeşte instrucţiuni de la nicio 
persoană, indiferent de calitatea, funcţia şi nivelul ierarhic al acesteia. 

(6) Poate dobândi calitatea de consilier de etică funcţionarul public care 
îndeplineşte în mod cumulativ următoarele condiţii: 

a) este funcţionar public definitiv; 
b) ocupă o funcţie publică din clasa I; 
c) are, de regulă, studii superioare în domeniul ştiinţe sociale, astfel cum 

este definit acest domeniu de studii în condiţiile legislaţiei specifice; 
d) prezintă deschidere şi disponibilitate pentru îndeplinirea atribuţiilor 

care îi revin consilierului de etică în conformitate cu prevederile prezentului cod; 
e) are o probitate morală recunoscută; 
f) nu i s-a aplicat o sancţiune disciplinară, care nu a fost radiată în 

condiţiile legii; 
g) faţă de persoana sa nu este în curs de desfăşurare cercetarea 

administrativă în cadrul procedurii disciplinare, în condiţiile legii; 
h) faţă de persoana sa nu a fost dispusă începerea urmăririi penale 

pentru săvârşirea unei infracţiuni contra securităţii naţionale, contra autorităţii, 
infracţiuni de corupţie sau de serviciu, infracţiuni de fals ori contra înfăptuirii 
justiţiei; 



i) nu se află într-o procedură de evaluare desfăşurată de autoritatea 
responsabilă de asigurarea integrităţii în exercitarea demnităţilor şi funcţiilor 
publice şi prevenirea corupţiei instituţionale, în condiţiile legii; 

j) nu se află în niciuna dintre situaţiile de incompatibilitate cu calitatea 
de consilier de etică. 

(7) Dovada îndeplinirii condiţiilor se face prin completarea unei declaraţii 
de integritate, dată pe propria răspundere a funcţionarului public. 

(8) Condiţiile nu sunt obligatorii în cazul autorităţilor şi instituţiilor publice 
în care numărul de personal este sub 20. 
 Art.71. - Incompatibilităţi cu calitatea de consilier de etică 
  (1) Nu poate fi numit consilier de etică funcţionarul public care se află în 
următoarele situaţii de incompatibilitate: 

a) este soţ, rudă sau afin până la gradul al IV-lea inclusiv cu 
conducătorul autorităţii sau instituţiei publice sau cu înlocuitorul de drept al 
acestuia; 

b) are relaţii patrimoniale sau de afaceri cu oricare dintre persoanele 
prevăzute la lit. a); 

c) este membru sau secretar în comisia de disciplină constituită în cadrul 
autorităţii sau instituţiei publice. 

(2) În cazul în care situaţiile de incompatibilitate prevăzute la alin. (1) 
intervin ulterior dobândirii în condiţii legale a calităţii de consilier de etică, 
statutul de consilier de etică încetează în condiţiile prezentului cod. 

 Art.72. - Atribuţiile consilierului de etică 
 În exercitarea rolului activ de prevenire a încălcării principiilor şi normelor 

de conduită, consilierul de etică îndeplineşte următoarele atribuţii: 
a) monitorizează modul de aplicare şi respectare a principiilor şi 

normelor de conduită de către funcţionarii publici din cadrul autorităţii sau 
instituţiei publice şi întocmeşte rapoarte şi analize cu privire la acestea; 

b) desfăşoară activitatea de consiliere etică, pe baza solicitării scrise a 
funcţionarilor publici sau la iniţiativa sa atunci când funcţionarul public nu i se 
adresează cu o solicitare, însă din conduita adoptată rezultă nevoia de 
ameliorare a comportamentului acestuia; 

c) elaborează analize privind cauzele, riscurile şi vulnerabilităţile care se 
manifestă în activitatea funcţionarilor publici din cadrul autorităţii sau instituţiei 
publice şi care ar putea determina o încălcare a principiilor şi normelor de 
conduită, pe care le înaintează conducătorului autorităţii sau instituţiei publice, 
şi propune măsuri pentru înlăturarea cauzelor, diminuarea riscurilor şi a 
vulnerabilităţilor; 

d) organizează sesiuni de informare a funcţionarilor publici cu privire la 
normele de etică, modificări ale cadrului normativ în domeniul eticii şi integrităţii 
sau care instituie obligaţii pentru autorităţile şi instituţiile publice pentru 
respectarea drepturilor cetăţenilor în relaţia cu administraţia publică sau cu 
autoritatea sau instituţia publică respectivă; 

e) semnalează practici sau proceduri instituţionale care ar putea 
conduce la încălcarea principiilor şi normelor de conduită în activitatea 
funcţionarilor publici; 



f) analizează sesizările şi reclamaţiile formulate de cetăţeni şi de ceilalţi 
beneficiari ai activităţii autorităţii sau instituţiei publice cu privire la 
comportamentul personalului care asigură relaţia directă cu cetăţenii şi 
formulează recomandări cu caracter general, fără a interveni în activitatea 
comisiilor de disciplină; 

g) poate adresa în mod direct întrebări sau aplica chestionare cetăţenilor 
şi beneficiarilor direcţi ai activităţii autorităţii sau instituţiei publice cu privire la 
comportamentul personalului care asigură relaţia cu publicul, precum şi cu 
privire la opinia acestora despre calitatea serviciilor oferite de autoritatea sau 
instituţia publică respectivă. 

 Art.73. - Evaluarea activităţii consilierului de etică 
 (1) Exercitarea atribuţiilor de consiliere etică nu face obiectul evaluării 

performanţelor profesionale individuale ale consilierului de etică. 
(2) Evaluarea performanţelor profesionale individuale pentru îndeplinirea 

de către consilierul de etică a atribuţiilor, se face de către conducătorul autorităţii 
sau instituţiei publice, în condiţiile legii. 

(3) Evaluarea performanţelor profesionale individuale se face de către 
conducătorul autorităţii sau instituţiei publice cu luarea în considerare a 
raportului de evaluare întocmit în condiţiile legii de superiorul ierarhic nemijlocit 
al funcţionarului public care deţine calitatea de consilier de etică. În acest caz, 
decizia asupra calificativului final al evaluării performanţelor profesionale 
individuale aparţine conducătorului autorităţii sau instituţiei publice. 

 Art.74.  Încetarea calităţii de consilier de etică 
 (1) Calitatea de consilier de etică încetează în următoarele situaţii: 
a) prin renunţarea expresă a consilierului de etică la această calitate, pe 

baza cererii scrise adresate conducătorului autorităţii sau instituţiei publice; 
b) prin expirarea perioadei pentru care a fost desemnat consilier de etică 

în condiţiile prevăzute de prezentul cod; 
c) în cazul intervenirii unei situaţii de incompatibilitate; 
d) prin revocare de către conducătorul autorităţii sau instituţiei publice, 

pentru activitate necorespunzătoare a consilierului de etică sau în cazul în care 
acesta nu mai îndeplineşte oricare dintre condiţiile prevăzute; 

e) în caz de încetare sau de modificare a raporturilor de serviciu ale 
funcţionarului public care are calitatea de consilier de etică prin ocuparea unei 
funcţii în cadrul altei autorităţi sau instituţii publice, precum şi în caz de 
suspendare a raporturilor de serviciu pe o perioadă mai mare de o lună. 

(2) Încetarea calităţii de consilier de etică prin revocare în condiţiile 
prevăzute la alin. (1) lit. d) se poate dispune numai după sesizarea Agenţiei 
Naţionale a Funcţionarilor Publici de către conducătorul autorităţii sau instituţiei 
publice cu privire la activitatea considerată necorespunzătoare a consilierului de 
etică şi cercetarea situaţiei de către Agenţia Naţională a Funcţionarilor Publici, 
cu luarea în considerare a propunerilor formulate de aceasta. 

(3) Încetarea calităţii de consilier de etică în situaţiile prevăzute la alin. 
(1) lit. a) -c) şi e) se dispune direct de către conducătorul autorităţii sau instituţiei 
publice. 

 



CAPITOLUL VII 
DISPOZIȚII FINALE 

 
 Art. 75. – Răspunderea funcționarilor publici și a personalului contractual 

(1) Incălcarea dispozițiilor prezentului cod etic și de integritate, atrage 
răspunderea disciplinară a funcționarilor publici și a personalului contractual, în 
condițiile legii. 

(2) Comisia de disciplină are competența de a cerceta funcționarii publici 
din cadrul Primăriei orașului Băbeni care încalcă prevederile prezentului cod de 
conduită și de a propune aplicarea sancțiunilor disciplinare, în condițiile legii. 

(3) Persoanele desemnate de primar de a cerceta încălcarea prevederilor 
prezentului cod de conduită de către personalul contractual și de a propune 
aplicarea sancțiunilor disciplinare, vor avea în vedere respectarea prevederilor 
Legii nr. 53/2003, cu modificările și completările ulterioare; 

(4) În cazurile în care faptele săvârșite întrunesc elementele constitutive 
ale unor infracțiuni, vor fi sesizate organele de urmărire penală competente, în 
condițiile legii; 

(5) Funcționarii publici și personalul contractual răspund potrivit legii, în 
cazul în care, prin faptele săvârșite cu încălcarea normelor de conduită 
profesională, aduc prejudicii persoanelor fizice sau juridice. 

 Art. 76. – Asigurarea publicității 
 Pentru informarea cetațenilor se va asigura publicitatea prin afișarea pe 
pagina de internet a Primăriei orașului Băbeni, iar funcționarii publici și personalul 
contractual cu funcții de decizie vor folosi toate întâlnirile de lucru cu subalternii 
și cu persoanele din afara primăriei pentru a promova principiile și normele 
prezentului cod etic si de integritate. 
 Art.77. – Prevederile prezentului cod de etică şi integritate nu au caracter 
limitativ, orice alte dispoziţii speciale în materie sunt aplicabile categoriilor de 
salariaţi cărora le sunt adresate. 
 Art.78. – Prezentul cod este document public emis de Primăria orașului 
Băbeni. 
 Art.79. – Prezentul cod este completat de drept cu prevederile 
următoarelor acte normative: 

1) O.U.G. nr. 57/2019 privind Codul administrativ, cu modificările şi 
completările ulterioare; 

2) Legea nr. 53/2003, privind Codul muncii, republicătă, cu modificările 
şi completările ulterioare; 

3) Legea nr. 361/2022 privind protectia avertizorilor in interes public, cu 
modificările ulterioare; 

4) Ordinul Secretariatului General al Guvernului nr. 600/2018 privind 
aprobarea Codului controlului intern managerial al entităților publice; 

5) Legea nr. 161/2003, privind unele măsuri pentru asigurarea 
transparenţei în exercitarea demnităţilor publice, a funcţiilor publice şi în mediul 
de afaceri, prevenirea şi sancţionarea corupţiei, cu modificările şi completările 
ulterioare; 



6) REGULAMENT (UE) nr. 679 din 27 aprilie 2016 privind protecţia 
persoanelor fizice în ceea ce priveşte prelucrarea datelor cu caracter personal şi 
privind libera circulaţie a acestor date şi de abrogare a Directivei 95/46/CE 
(Regulamentul general privind protecţia datelor) (Text cu relevanţă pentru SEE) 

7) Legea nr. 190/2018 privind măsuri de punere în aplicare a 
Regulamentului UE 2016/679 al Parlamentului European și al Consiliului din 27 
aprilie 2016 privind protecția persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea 
datelor cu caracter personal și privind libera circulație a acestor date și de 
abrogare a Directivei 95/46/CE (Regulamentul general privind protecția datelor), 
cu modificările ulterioare. 

 
 

 PRIMAR,                                                  
    Ing. Ștefan BÎZÎC                                   Contrasemnează pentru legalitate, 
              SECRETAR GENERAL AL ORAȘULUI,  
              Mihaela-Bianca DINICĂ 
 
 
Băbeni, 18 iunie 2025 

 


